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|É¶ÉÉºÉEò, xÉMÉ® ú{ÉÊ®ú¹Én,ù ªÉÉÆVÉEòbÚ÷xÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ |ÉÉnäùÊ¶ÉEò ´É xÉMÉ®ú®úSÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1966 SÉä Eò±É¨É 37 +x´ÉªÉä ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, näù́ É³ýÒ ÊVÉ. ´ÉvÉÉÇ ¨ÉvªÉä ÊEò®úEòÉä³ý ¡äò®ú¤Énù±É

VÉÉ½þÒ®ú xÉÉä]õÒºÉ

Gò¨ÉÉÆEò xÉ{Énäù-230-2025-

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ, ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò. Ê]õ{ÉÒBºÉ-2615-148--|É. Gò. -86(A)/2015 -xÉÊ´É-9 ÊnùxÉÉÆEò 3 ̈ Éä, 2016 +x´ÉªÉä näù´É³ýÒ
xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù IÉäjÉÉiÉÒ±É |ÉÉ°ü{É Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ (ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ + ́ ÉÉføÒ´É IÉäjÉ) ±ÉÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ |ÉÉnäùÊ¶ÉEò ÊxÉªÉÉäVÉxÉ ́ É xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1966 SÉä Eò±É¨É 31
(1) ̈ ÉÆVÉÖ®úÒ |ÉnùÉxÉ Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ.

xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹ÉnäùxÉä ºÉnù®ú ªÉÉäVÉxÉÉ xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉä +ÆiÉMÉÇiÉ EòÉªÉÉÇÎx´ÉiÉ Eò®úhªÉÉÆºÉ ºÉÖ°ü´ÉÉiÉ Eäò±ÉÒ +É½äþ. +¶ÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ |É¶ÉÉºÉEò ́ É ̈ ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
ªÉÉÆSÉä ºÉÆªÉÖCiÉ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉ¦ÉÉ ̀ ö®úÉ´É Gò¨ÉÉÆEò 16 ÊnùxÉÉÆEò 12 Êb÷ºÉå¤É®ú, 2024 +x´ÉªÉä ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ |ÉÉnäùÊ¶ÉEò ́ É xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉ
+ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1966 SÉä Eò±É¨É 37 (1) +x´ÉªÉä JÉÉ±ÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒ|É¨ÉÉhÉä ÊEò®úEòÉä³ý ¤Énù±É Eò®úhªÉÉÆSÉÉ |ÉºiÉÉ´É Eäò±Éä±ÉÉ +É½äþ.

+xÉÖºÉÖSÉÒ

VÉÉMÉäSÉä ́ ÉhÉÇxÉ BEòÚhÉ IÉäjÉ¡ò³ý Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉäiÉÒ±É |ÉºiÉÉ´É ÊEò®úEòÉä³ý ¤Énù±É ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú
½þÉähÉÉ®úÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ={ÉªÉÉäMÉ

(1) (2) (3) (4)

¨ÉÉèVÉÉ näù́ É³ýÒ ¶ÉäiÉ 1.40 ½ä. þ+É®ú +É®úIÉhÉ Gò. 28 Primary ®úÊ½þ́ ÉÉºÉÒ IÉäjÉ
ºÉ´½æþ Gò. 202/2 School - 0.6 ½äþ. +É®ú

+É®úIÉhÉ Gò. 29, Play ground- 0.3
½äþ. +É®ú {ÉèEòÒ 1.05 ½äþ. +É®ú

(+ÆnùÉVÉä)

={É®úÉäCiÉ ÊEò®úEòÉä³ý ¤Énù±É nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÉ xÉEòÉ¶ÉÉ ́ É iªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÉ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ ½þÉähÉÉ®úÉ +½þ´ÉÉ±É xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù näù́ É³ýÒSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉä ́ Éä³äýiÉ
+´É±ÉÉäEòxÉÉlÉÇ ={É±É¤vÉ +É½äþ.

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

´É¹ÉÇ 11, +ÆEò 15] MÉÖ¯û´ÉÉ® iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®úú, BÊ|É±É 17-23, 2025/SÉèjÉ 27-´Éè¶ÉÉJÉ 3, ¶ÉEäò 1947 [{ÉÞ¹`äö 46, ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä 11.00

º´ÉiÉÆjÉ ºÉÆEò±ÉxÉ ¨½þhÉÚxÉ ¡òÉ<Ç±É Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉiªÉäEò Ê´É¦ÉÉMÉÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´ÉhÉÒ±ÉÉ ´ÉäMÉ³äý {ÉÞ¹`ö Gò¨ÉÉÆEò Ênù±Éä +É½äþiÉ.

¦ÉÉMÉ BEò-+---xÉÉMÉ{ÉÚ®ú Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ {ÉÖ®ú´ÉhÉÒ

-----------------------------

(¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-¤É ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉvnù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +É½äþiÉ iªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) Eäò´É³ý xÉÉMÉ{ÉÚ®ú Ê´É¦ÉÉMÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±Éä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ÊVÉ±½þÉ {ÉÊ®ú¹ÉnùÉ ́ É
{ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÊ¨ÉiªÉÉ, OÉÉ¨É{ÉÆSÉÉªÉiÉÒ, xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ¤É®úÉä, ÊVÉ±½þÉ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ, |ÉÉlÉÊ¨ÉEò Ê¶ÉIÉhÉ ́ É ºlÉÉÊxÉEò ÊxÉvÉÒ

±ÉäJÉÉ{É®úÒúIÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ªÉÉ +x´ÉªÉä EòÉføhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +Énäù¶É ́ É +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ.

-----------------------------

Reg. No. NP CITY/236/2018-20.

xÉÉ.-BEò-+-1 (1512). (1)
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¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ |ÉÉnäùÊ¶ÉEò ́ É xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1966 SÉä Eò±É¨É 37 ́ É {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÓEòbÚ÷xÉ ÊEò®úEòÉä³ý ¡äò®ú¡òÉ®úÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ
ºÉÚSÉxÉÉ ́ É ½þ®úEòiÉÒ ºÉnù®úSÉÒ xÉÉä]õÒºÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ |ÉÊºÉvnù ZÉÉ±Éä±ªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ 30 Ênù́ ÉºÉÉÆSÉä +ÉÆiÉ ±ÉäJÉÒ º´É°ü{ÉÉiÉ xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹ÉnäùEòbä÷ ̈ ÉÉMÉÊ´ÉhªÉÉÆiÉ ªÉäiÉ
+ºÉÚxÉ ºÉÚSÉxÉÉ ́ É +ÉIÉä{ÉÉSÉÉ ºÉnù®ú ¤Énù±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ̈ ÉÆVÉÖ®úÒºÉÉ ö̀Ò ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù +É´É¶ªÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úÒ±É.

näù́ É³ýÒ : ¨ÉÊ±ÉEò Ê´É®úÉxÉÒ,
ÊnùxÉÉÆEò 20 ¡äò¥ÉÖ́ ÉÉ®úÒ, 2025. |É¶ÉÉºÉEò,

xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù, näù́ É³ýÒ,
ÊVÉ. ́ ÉvÉÉÇ.

---------------------------

¦ÉÉMÉ 1-+ (xÉÉ. Ê´É. {ÉÖ.) ̈ É. ¶ÉÉ. ®úÉ., +. Gò.  129.

BY  ADMINISTRATOR, MUNICIPAL COUNCIL

Minor Modification to the Revised Development Plan under section 37 (1) of the
Maharashtra Regional and Town Planning Act, 1966

NOTICE

No.  MCD-230-2025.—

 The Revised Development plan of Deoli Municipal Council has been sanctioned by Govt. of
Maharashtra, Urban Development Deptt . Mantralaya, Mumbai vide no. TPS-2615-148-PR.86(A)-2015-
Navi-9 Dt. 3rd  May, 2016 under MRTP. Act, 1966 Section 31(1).

The Municipal Council Deoli has proposed to make minor modification in the aforesaid final
Development plan vide Resolution No. 16  dated 12th December, 2024 as below.

SCHEDULE

 Description Total Area Present Use Proposed Use
of land after modification

(1) (2) (3) (4)

Mauza Deoli, 1.40 hect. Reservation No.28 Residential
S. No. 202/2 primary School- 0.6

Hect. and
Reservation No.29-
Play Ground - 0.3

Hect. out of 1.05 Hect.

A map showing the proposed minor modification is kept on the notice board of the Municipal council
for public inspection during office hours.

In pursuance of section 37 and sub-section (1) of the maharashtra Regional and Town planning Act,
1966, suggestions/objections from persons affected there by with respect to the proposed modification
are invited within 30 days from  the date of publication of this notice in Govt. Gazette which would be
considered by the Municipal council before submitting it to Government for sanction.

MALIK VIRANI,
Administrator,

Deoli : Municipal Council, Deoli,
Dated the 20th February, 2025. Distt. Wardha.
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¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, xÉMÉ® {ÉÊ®ú¹Énù,ù ªÉÉÆVÉEòbÚ÷xÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015.

VÉÉ½þÒ®ú ºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò xÉ{ÉÊSÉ-ºÉÉ.|É.Ê´É.-163-2025.----

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015 SªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒSªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä ̈ É½þi´ÉÉSªÉÉ ºÉä́ ÉÉ ́ ªÉÉ{ÉEò ±ÉÉäEòÊ½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ
½þCEò +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉEòb÷Ò±É ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò. ºÉÆEòÒhÉÇ-0924-|É.Gò.32, ÊnùxÉÉÆEò 27 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú, 2024
SªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉx´ÉªÉä ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ÊxÉnæù¶É Ênù±Éä +É½äþiÉ. iªÉÉSÉ|É¨ÉÉhÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ́ É +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É xÉÉMÉÊ®úEòÉÆxÉÉ ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ
näùhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉxÉä iÉºÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É |ÉÊºÉvnù Eò®úhÉä¤ÉÉ¤ÉiÉ ̈ ÉÉ. ={É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ. {É. |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉ±ÉªÉ ªÉÉÆSÉäEòb÷Ò±É {ÉÊ®ú{ÉjÉEò xÉ{É|ÉºÉ-EòÉ 08-
DUTD- RTS-2025-162, ÊnùxÉÉÆEò 6 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 2025 ́ É®úÒ±É {ÉÊ®ú{ÉjÉEòÉx´ÉªÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ. ªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù, ÊSÉ¨ÉÚ®úú SªÉÉ
+ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉä́ ÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®äú Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä +ºÉÚxÉ ºÉnù®ú Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +É½äþ.----

 Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ - BEò

xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù, ÊSÉ¨ÉÚ®ú

+. +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ +É´É¶ªÉEò ¡òÒ ÊxÉªÉiÉEòÉ±É {Énù ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ |ÉlÉ¨É +Ê{É±ÉÒªÉ Î´nùiÉÒªÉ +Ê{É±ÉÒªÉ

Gò. ºÉä́ ÉäSÉä xÉÉ´É EòÉMÉnù{ÉjÉ ¨ÉªÉÉÇnùÉ ªÉÉÆSÉä {ÉnùxÉÉ¨É +ÊvÉEòÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ

ªÉÉÆSÉä {ÉnùxÉÉ¨É ªÉÉÆSÉä {ÉnùxÉÉ¨É

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

1) VÉx¨É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 03 Ênù́ ÉºÉ VÉx¨É ́ É ̈ ÉÞiªÉÖ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

To issue Birth +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ 1969 +x´ÉªÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vÉÒIÉEò

Certificate Eäò±Éä±Éä nù®ú (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ)

2) ¨ÉÞiªÉÖ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 03 Ênù́ ÉºÉ VÉx¨É ́ É ̈ ÉÞiªÉÖ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

To issue Death +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ 1969 +x´ÉªÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vÉÒIÉEò

Certificate Eäò±Éä±Éä nù®ú (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ)

3) Ê´É´ÉÉ½þ xÉÉånùhÉÒ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 03 Ênù́ ÉºÉ Ê´É´ÉÉ½þ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä/ To issue +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ 1998 +x´ÉªÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vÉÒIÉEò

Marriage Certificate 2. ́ ÉÉºiÉ´ªÉÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ)

3. ́ ÉªÉÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ

4. Ê´É´ÉÉ½þÉºÉÉ ö̀Ò ={ÉÎºlÉiÉ

ºÉÉIÉnùÉ®úÉÆSÉä º´ÉPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

5. 90 Ênù́ ÉºÉÉxÉÆiÉ®ú xÉÉånùhÉÒ

+ºÉ±ªÉÉºÉ º´ÉPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

4) ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Eò®ú =iÉÉ®úÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 03 Ênù́ ÉºÉ (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä/To issue extract +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

of Property Tax Eäò±Éä±Éä nù®ú

5) lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 03 Ênù́ ÉºÉ (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä/To issue +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

no dues Certificate Eäò±Éä±Éä nù®ú

6) +) nùºiÉBä´ÉVÉÉSªÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+ÉvÉÉ®äú ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ xÉÉånù 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ
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¤É) ́ ÉÉ®úºÉÉ ½þCEòÉxÉä 3. nùºiÉBä́ ÉVÉÉSÉÒ |ÉiÉ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ (JÉ®äúnùÒJÉiÉ/¤ÉIÉÒºÉ {ÉjÉ/
xÉÉånù |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ ´ÉÉ]õhÉÒ{ÉjÉ ́ É <iÉ®ú)
To issue Certificate 4. ́ ÉÉ®úºÉ ½þCEò
of transfer of |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
property

7) ZÉÉäxÉ nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä/ú 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 7 Ênù´ÉºÉ (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue zone +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
 Certificate 2. 7/12 =iÉÉ®úÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

/ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ
3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/
ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ xÉEòÉ¶ÉÉ

8) ¦ÉÉMÉ xÉEòÉ¶ÉÉ näùhÉä/ú 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 3 Ênù´ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue part map +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. 7/12 =iÉÉ®úÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú
/ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ
3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/
ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ xÉEòÉ¶ÉÉ

9) ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É {É®ú´ÉÉxÉÉ näùhÉä/ú 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 60 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue building   +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
permission 2. ́ ÉÉºiÉÖÊ´É¶ÉÉ®únùÉSÉÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

   nùÉJÉ±ÉÉ
3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ
   EòÉMÉnù{ÉjÉä
4. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +É®úÉJÉb÷É
  xÉEòÉ¶ÉÉ 5 |ÉiÉÒ
5. ̈ ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ
6. ̈ ÉÆVÉÚ®ú ®äúJÉÉÆEòxÉÉSÉÒ
   |ÉiÉ

10) VÉÉäiÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ  näùhÉä/ú 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue  plinth +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
completion 2. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É |ÉÉ®Æú¦É Eäò±Éä±Éä nù®ú
Certificate |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

11) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ú 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ   ú 30 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue   +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
occupancy 2. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É |ÉÉ®Æú¦É Eäò±Éä±Éä nù®ú
Certificate    |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

3. VÉÉäiÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
4. PÉ®ú ̈ ÉÉ±ÉEò/´ÉÉºiÉÖÊ´É¶ÉÉ®únù
ªÉÉÆSÉä {ÉÚhÉÇi´ÉÉSÉä º´ÉªÉÆPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

12) xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ näùhÉä/ú 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue new +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
water 2. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
connection EòÉMÉnù{ÉjÉä

3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ
nùÉJÉ±ÉÉ

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ-BEòõ----SÉÉ±ÉÚ
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13) VÉ±ÉÊxÉ:ºÉÉ®úhÉ VÉÉäb÷hÉÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
näùhÉä/úTo issue +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
drainage/ 2. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
sewer connection EòÉMÉnù{ÉjÉä

3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ
nùÉJÉ±ÉÉ

14) xÉ´ªÉÉxÉä Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ/ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
New Tax +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Assessment 2. ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

15) {ÉÖxÉ: Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ/ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Re-assessment +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
of tax Eäò±Éä±Éä nù®ú

16) Eò®úÉSÉÒ ̈ ÉÉMÉhÉÒ{ÉjÉ iÉªÉÉ® Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 03 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉä/To prepare tax +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
demand notice Eäò±Éä±Éä nù®ú

17) Eò®ú¨ÉÉ¡òÒ Ê¨É³ýhÉä/ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 07 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To get Tax +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
 Exemption 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

18) ®úÊ½þ´ÉÉºÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉÆxÉÉ Eò®úÉiÉ ºÉÚ]õ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Ê¨É³ýhÉä/To get 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
exemption from tax xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ
to the unoccupied

properties

19) º´ÉªÉÆ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ/Self Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
valuation +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

20) +ÉIÉä{É xÉÉånùÊ´ÉhÉä/To 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
record objections +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

21) ={É Ê´É¦ÉÉMÉÉ¨ÉvªÉä 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ/ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Division of property 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
in sub division xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ
EòÉMÉnù{ÉjÉä/xÉÉånùhÉÒEÞòiÉ
JÉ®äúnùÒJÉiÉ, ́ ÉÉ]õhÉÒ{ÉjÉ,
¤ÉIÉÒºÉ{ÉjÉ <.

22) ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ {ÉÉb÷hÉä ́ É 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{ÉÖxÉ¤ÉÉÈvÉhÉÒ Eò®ú +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
+ÉEòÉ®úhÉÒ/Tax 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ-BEòõ----SÉÉ±ÉÚ

  (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)      (8)
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assessment on xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

demolishing and

reconstruction of

the property

23) ¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉiÉ ¤Énù±É 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 07 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eò®úhÉä/To change +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

ownership rights 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

3.  ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä

24) xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ +ÉEòÉ®úÉ¨ÉvªÉä 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¤Énù±É Eò®úhÉä/To +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

change size of 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

water connection xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

25) iÉÉi{ÉÖ®úiÉä/EòÉªÉ¨Éº´É¯û{ÉÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 07 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ JÉÆb÷ÒiÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

Eò®úhÉä/To disconnect 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

temporary/permanent  xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

water connection

26) {ÉÖxÉVÉÉäb÷hÉÒ Eò®úhÉä/ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Reconnect the +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

connection 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

27) ´ÉÉ{É®úÉ¨ÉvªÉä ¤Énù±É Eò®úhÉä/ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Change in use +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

28) {ÉÉhÉÒ näùªÉEò iÉªÉÉ®ú Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eò®úhÉä/To prepare +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

water bill Eäò±Éä±Éä nù®

29) {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ/ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Plumber License +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

30) {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä/ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ +vÉÒIÉEò

Renewal of 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

Plumber License xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

31) xÉÉnÖù¯ûºiÉ ̈ ÉÒ]õ®ú iÉGòÉ®ú Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 07 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eò®úhÉä/To complaint +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

about faulty meter Eäò±Éä±Éä nù®ú

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ-BEòõ----SÉÉ±ÉÚ
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32) +xÉÊvÉEÞòiÉ xÉ³ý VÉÉäb÷hÉÒ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú Eò®úhÉä/ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Unauthorized Eäò±Éä±Éä nù®ú
Water Connection

33) {ÉÉhªÉÉSÉÒ nù¤ÉÉ´É IÉ¨ÉiÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú/Complaint +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
about water Eäò±Éä±Éä nù®ú
pressure

34) {ÉÉhªÉÉSÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú/Complaint +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
about quality of Eäò±Éä±Éä nù®ú
water

35) ´ªÉÉ{ÉÉ®ú ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ºÉÉ ö̀É ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú ¦É®ú±Éä±Éä xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 07 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉäºÉÉ`öÒ xÉÉ-½þ®úEòiÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ Ê¨É³ýhÉä/ Eäò±Éä±Éä nù®ú
Trade NOC

36) ¨ÉÆb÷{ÉÉºÉÉ`öÒ xÉÉ-½þ®úEòiÉ 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 07 Ênù́ ÉºÉ ®úSÉxÉÉ ºÉ½þÉªªÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ ¦É®ú±Éä±Éä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Mandap NOC 2. ®úºiÉÉ {ÉÖxÉºlÉÉÇ{ÉxÉÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

Eò®úÉ®ú

37) xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ Ê¨É³ýhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Getting New +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Licenses 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

38) {É®ú́ ÉÉxªÉÉSÉä xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Renewal of +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Licenses 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

39) {É®ú´ÉÉxÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Transfer of   +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Licenses 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

40) {É®ú́ ÉÉxÉÉ nÖùªªÉ¨É |ÉiÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Duplicate Copy of    +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Licenses 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

41) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä xÉÉ´É 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¤Énù±ÉhÉä/ Change in +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
name of business 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

42) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¤Énù±ÉhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Change the +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
business 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ
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43) {É®ú́ ÉÉxÉÉ/¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÉSÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

xÉÉ´É ¤Énù±ÉhÉä/Change +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

the business 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

holder/Partner xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

44) ¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉäiÉ ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú ¦É®ú±Éä±Éä xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¤Énù±É (´ÉÉfø/Eò¨ÉÒ)/ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Change Eäò±Éä±Éä nù®ú

number of

partners (increase/

Decrease)

45) {É®ú´ÉÉxÉÉ ®úqù Eò®úhÉä/ ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú ¦É®ú±Éä±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Cancellation of +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Licenses Eäò±Éä±Éä nù®ú

46) EòÉ±É¤ÉÉÁ {É®ú́ ÉÉxÉÉºÉÉ ö̀Ò 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ ºÉÚSÉxÉÉ/ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Notice for renewal 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

of expired Licenses xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

47) VÉÉÊ½þ®úÉiÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+ÉEòÉ¶ÉÊSÉx½þ {É®ú´ÉÉxÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

(Signange License) 2. xÉ.{É. SÉÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ

xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

48) ÊºÉxÉä̈ ÉÉ ÊSÉjÉÒEò®úhÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

{É®ú´ÉÉxÉÉ (Movie +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Shooting License) 2. xÉ.{É. SÉÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ

xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

49) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

º´ÉªÉÆ-xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

(+Éì]õÉä-Ê®úxªÉÖ+±É) 2. xÉ.{É. SÉÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

Auto-renewal of EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ

Trade License xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

50) ¨ÉÉä¤ÉÉ<Ç±É ]õÉì́ É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 60 Ênù́ ÉºÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

(Mobile Tower +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Approval) (Ground 2. ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

Base Tower & Roof Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ÉÉ

Top Tower) {É®ú́ ÉÉxÉÉ

3. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ

¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ

4. ́ ÉèvÉ ¦ÉÉbä÷Eò®úÉ®úxÉÉ¨ÉÉ

5. ºlÉ³ýÉSÉÉ xÉEòÉ¶ÉÉ

(1.0000)
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6. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒ´É®ú
]õÉì́ É®ú =¦ÉÉ®úÉªÉSÉÉ +É½äþ
iªÉÉSÉä ́ ÉèvÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
7. ºÉÆ¤ÉÆvÉÒiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ/
VÉÊ¨ÉxÉÒSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÉSÉä
xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
8. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä
+ÎMxÉ¶É¨ÉxÉ xÉÉ-½þ®úEòiÉ
nùÉJÉ±ÉÉ
9. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä
ºÉÆ®úSÉxÉÉi¨ÉEò ÎºlÉ®úiÉÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
10. {ÉªÉÉḈ É®úhÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä
xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
11. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉÉMÉ®úÒ
ºlÉÉÊxÉEò º´É®úÉVªÉ
ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉ-näùªÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
12. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ
ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®äú±É +ºÉä
<iÉ®ú +É´É¶ªÉEò {É®ú´ÉÉxÉä/
nùºiÉBä́ ÉVÉ

51) ®úºiÉÉ JÉÉänùÉ<Ç {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 30 Ênù́ ÉºÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
näùhÉä (To Grant Road +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Cutting Permission) 2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ 3. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ Éä³ýÉä

´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ
VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

52) ®úÉVªÉÉSªÉÉ JÉÉt 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 30 Ênù́ ÉºÉ º´ÉSUôiÉÉ ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{É®ú́ ÉÉxªÉÉEò®úÒiÉÉ    +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
xÉÉMÉ®úÒ ºlÉÉÊxÉEò 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉäSÉä xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ 3. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒiÉ ºÉnù®ú
näùhÉä (To issue NOC +ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ/EòÉ®úJÉÉxÉÉ
from Municipality ½þÉähÉÉ®ú +É½äþ iªÉÉ
or other Local Body <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ
for State License |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ +ÉÊhÉ
for Food Business) ºÉnù®úSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ

½þCEòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ
EòÉMÉnù{ÉjÉä
4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä
´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ
VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä
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53) JÉÉt xÉÉånùhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 30 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉEò®úÒiÉÉ   +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ |É¨ÉÖJÉ +vÉÒIÉEò

xÉÉMÉ®úÒ ºlÉÉÊxÉEò 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉäSÉä xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

+É®úÉäMªÉ Ê´É¹ÉªÉEò 3. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒiÉ

xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ºÉnù® +ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ/

näùhÉä (To issue EòÉ®úJÉÉxÉÉ ½þÉähÉÉ®úú

Health NOC by +É½äþ iªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä

Municipality/ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

Panchayat for +ÉÊhÉ ºÉnù®úSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ

Food Registration ½þCEòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä

Certificate) 4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä

´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ

VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

54) {ÉÉhÉÒ +xÉÖ{É±É¤vÉiÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 30 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

- 3. xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ¦ÉÉäMÉ´É]õÉú

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ PÉähÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä

´É {ÉVÉÇxªÉ VÉ±É {ÉÖxÉ¦ÉÇ®úhÉ

Eò®úhÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä |ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉ

4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä

´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ

VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉää

55) ±ÉÉìËVÉMÉ ½þÉ>ðºÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä  ú 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ ºÉ½þ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ ºÉ½

näùhÉä +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É

2. ¶ÉÉºÉxÉú ́ Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò xÉÉMÉ{ÉÖ®ú

56) ±ÉÉìËVÉMÉ ½þÉ>ðºÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ ºÉ½þ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ ºÉ½

{É®ú´ÉÉxªÉÉSÉä xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É

Eò®úhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉú ́ Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò xÉÉMÉ{ÉÖ®ú

57) ¨ÉÆMÉ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ ºÉ½þ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ ºÉ½

ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þ ́ ÉMÉè®äú {É®ú́ ÉÉxÉMÉÒ +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É

näùhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉú ´Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò xÉÉMÉ{ÉÖ®ú
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58) ¨ÉÆMÉ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ/ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ ºÉ½þ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ ºÉ½
´ÉMÉè®äú {É®ú´ÉÉxªÉÉSÉä +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉú ´Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò xÉÉMÉ{ÉÖ®ú

59) ¡äò®úÒ´ÉÉ±Éä xÉÉånùhÉÒ þ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä  ú 15 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ, ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ,

2. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú xÉ{É|É xÉ{É|É Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ
´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É ÊxÉÎ¶SÉiÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ
+¶ÉÒ <iÉ®ú +É´É¶ªÉEò Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú xÉÉMÉ{ÉÖ®ú
EòÉMÉnù{ÉjÉä

60) þ¦ÉÚÊ¨ÉMÉiÉ nÚù®úºÉÆSÉÉ®ú ́ ÉÉÊ½þxÉÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ® úÊ´ÉEòÉºÉ xÉMÉ® úÊ´ÉEòÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ
(+Éì{]õÒEò±É ¡òÉªÉ¤É® +VÉÇ Ê´É¦ÉÉMÉ ¶ÉÉºÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ¶ÉÉºÉxÉ ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ, ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ,
úEäò¤É±É) ]õÉEòhªÉÉEò®úÒiÉÉ 2. xÉMÉ®úÊ´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò xÉ{É|É xÉ{É|É Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ
{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉä. ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/ ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ
[Permission for ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/CR CR242/ CR242/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú xÉÉMÉ{ÉÖ®ú
establishment of 242/UD-20, UD-20, UD-20,

of under-ground ÊnùxÉÉÆEò 19/12/2022 ÊnùxÉÉÆEò ÊnùxÉÉÆEò
Cable Infrastructure  ¨ÉvÉÒ±É Schedule 19/12/2022 19/12/2022
(Optical Fibre III xÉÖºÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò ¨ÉvÉÒ±É ¨ÉvÉÒ±É
Cable)] EòÉMÉnù{ÉjÉä Schedule IV iÉ®úiÉÖnùÒxÉÖºÉÉ®ú

3. ¶ÉÉºÉxÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ xÉÖºÉÉ®ú ºlÉÉÊxÉEò 60 Ênù́ ÉºÉ
Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ
<iÉ®ú +É´É¶ªÉEò Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò
EòÉMÉnù{ÉjÉä

61) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉÉMÉ®úÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ºlÉÉÊxÉEò úºiÉ®úÉ´É®ú 45 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
IÉäjÉ ´ÉÞIÉ ºÉÆ®úIÉhÉ +VÉÇ Ê´ÉÊ½þiÉ {ÉrùiÉÒxÉä ´ÉÞIÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ÊxÉªÉÉäVÉxÉ ÊxÉªÉÉäVÉxÉ
+ÉÊhÉ ºÉǼ ÉvÉÇxÉ 2. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ Éä³ýÉä ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±Éä±Éä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉ-
+ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1975 ´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ ¶ÉÖ±Eò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ Eòb÷Ò±É ́ ÉÞIÉù
¨ÉvÉÒ±É Eò±É¨É 8 VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ
¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®  +É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä
´ÉÞIÉ iÉÉäb÷ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉä

62) ®úºiªÉÉǼ É®úÒ±É JÉdä÷ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ ºlÉÉÊxÉEò úºiÉ®úÉ´É®ú 5 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ|É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¤ÉÖVÉÊ´ÉhÉääþ =nùÉ.VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ ¶ÉÖ±Eò

63) MÉ]õÉ®úÉ´É®úÒ±É ZÉÉEòhÉä {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ ºlÉÉÊxÉEò úºiÉ®úÉ´É®ú 5 Ênù´ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ|É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
ºÉÖÎºlÉiÉÒiÉ `äö´ÉhÉä =nùÉ. VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ ¶ÉÖ±Eò

64) ¶É½þ®úÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ `äö´ÉhÉä {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ =nùÉ. ºlÉÉÊxÉEò úºiÉ®úÉ´É®ú 1 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ|É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
=nùÉ. VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä +vÉÒIÉEò
Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ ¶ÉÖ±Eò

+SÉÇxÉÉ ´ÉÆVÉÉ®úÒ,
ÊSÉ¨ÉÚ®ú ú: ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ,

ÊnùxÉÉÆEò 30 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 2025. xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énùù, ÊSÉ¨ÉÚ®.

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ-BEòõ----SÉÉ±ÉÚ

  (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)      (8)
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¦ÉÉMÉ 1-+ (xÉÉ. Ê´É. {ÉÖ.) ̈ É. ¶ÉÉ. ®úÉ., +. Gò.  131.

VÉÉ½þÒ®ú |ÉÊºÉvnùÒEò®úhÉ

®úÉVªÉÉiÉÒ±É {ÉÉjÉ ́ ªÉCiÉÓxÉÉ {ÉÉ®únù¶ÉÇEò, EòÉªÉÇIÉ¨É ́ É ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ näùhªÉÉEò®úÒiÉÉ iÉºÉäSÉ ±ÉÉäEòÉÆSªÉÉ ºlÉÉÊxÉEò |É¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ ́ ÉÉføiªÉÉ +{ÉäIÉÉ
Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä́ ÉÚxÉ iªÉÉÆxÉÉ iÉi{É®ú ́ É nùVÉænùÉ®ú ºÉä́ ÉÉ {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ où¹]õÒEòÉähÉÉiÉÚxÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015 ÊnùxÉÉÆEò 28 BÊ|É±É, 2015 ®úÉäVÉÒ
±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ. ºÉnù®ú +vªÉÉnäù¶É ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eò®úhªÉÉ¨ÉÉMÉä ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä {ÉÚ́ ÉÔ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉä́ ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò°üxÉ
iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉä́ ÉÉ {ÉÖ®úÊ´ÉhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. iªÉÉ¨ÉvªÉä xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù ªÉÉ xÉÉMÉ®úÒ ºlÉÉÊxÉEò ºÉÆºlÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +É½äþ. xÉÉMÉ®úÒ ºÉÆºlÉÉÆ̈ ÉÉ¡ÇòiÉ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ
Ê´ÉÊ´ÉvÉ ºÉä́ ÉÉ-ºÉÖÊ´ÉvÉÉÆ{ÉèEòÒ xÉÉMÉÊ®úEò EåòpùË¤ÉnÚù ̈ ÉÉxÉÚxÉ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆxÉÉ nèùxÉÆÊnùxÉ VÉÒ´ÉxÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÉiÉiªÉÉxÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉhÉÉ­ªÉÉ ́ É VªÉÉ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉÆSÉÉ VÉÉºiÉÒiÉ VÉÉºiÉ
¡òÉªÉnùÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÉ +É½äþ ́ É VªÉÉ ºÉä́ ÉÉ ̈ É½þi´ÉÉSªÉÉ +É½äþiÉ, +¶ÉÉ ºÉä́ ÉÉ +vªÉÉnäù¶ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 3 (+) xÉÖºÉÉ®ú +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®ú
Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò. B¨ÉºÉÒ+Éä 2015-|É. Gò. 189-xÉÊ´É 14, ÊnùxÉÆÉEò 23 VÉÚxÉ, 2015 xÉÖºÉÉ®ú ̈ ÉÉ. ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ÊxÉhÉÇªÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÉ +É½äþ.

¨ÉÉ. ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú BEÚòhÉ 70 ºÉä́ ÉÉ ºlÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆxÉÒ +vªÉÉnäù¶ÉÉSÉä Eò±É¨É 3 (+) xÉÖºÉÉ®ú +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ
+É½äþiÉ. {É®ÆúiÉÖ, iªÉÉ{ÉèEòÒ 03 ºÉä́ ÉÉ ªÉÉ ¡òCiÉ ̈ É½ÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEäòEòÊ®úiÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉxÉä ́ É Êb÷MÉb÷Éä½þ÷ (näù́ ÉÒ) xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹ÉnäùEòbÚ÷xÉ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆxÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ
ºÉÆJªÉÉ 67 <iÉEòÒ ½þÉäiÉä. ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015 Eò±É¨É 3 +x´ÉªÉä ºÉnù®ú 67 ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉÆSÉÒ ºÉÚSÉÒ, +É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉ, ¡òÒ, ÊxÉªÉiÉ
EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ, {ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, |ÉlÉ¨É +Ê{É±ÉÒªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ́ É ÊuùiÉÒªÉ +Ê{É±ÉÒªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆSÉÒ ªÉÉnùÒ ºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb±ÉÒ +É½äþ.

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò/ xÉ{ÉÊb÷-ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ- 339-2025.----

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015 SªÉÉ +vªÉÉnäù¶É Gò. 5 SªÉÉ Eò±É¨É 3 +x´ÉªÉä |ÉÉ{iÉ +ÊvÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù,
Êb÷MÉb÷Éä½þ (näù́ ÉÒ) uùÉ®äú =CiÉ +vªÉÉnäù¶ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆxÉÉ xÉMÉ®ú {ÉÊ®ú¹Énù, Êb÷MÉb÷Éä½þ (näù́ ÉÒ)÷ EòbÚ÷xÉ {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ BEÚòhÉ 67 ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ, ÊxÉªÉiÉ
EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ, {ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, |ÉlÉ¨É ́ É ÊuùiÉÒªÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É |É¨ÉÉhÉä xÉ¨ÉÚnù {ÉÊ®úÊ¶É¹]õÉ¨ÉvªÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ EòÊ®úiÉ +É½äþ.----

 {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ

+. ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉÆSÉÒ +É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉ ÊxÉªÉiÉ ¡òÒ {ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ |ÉlÉ¨É Î´nùiÉÒªÉ

Gò. ºÉÚSÉÒ EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +Ê{É±ÉÒªÉ +Ê{É±ÉÒªÉ
+ÊvÉEòÉ®úÒ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

1) VÉx¨É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ  ú 50 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue birth +vÉÒIÉEò
Certificate

2) ¨ÉÞiªÉÖ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ ú 50 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue death +vÉÒIÉEò
Certificate

3) Ê´É´ÉÉ½þ xÉÉånùhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ 500/750 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ To issue 1000 +vÉÒIÉEò
marrige Certificate

4) ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Eò®ú =iÉÉ®úÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ ú 200 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
näùhÉä/To issue 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
extract of
property tax

5) lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ ú ú 200 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä/To issue Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
no dues Certificate

6) +) nùºiÉBä́ ÉVÉÉSªÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù́ ÉºÉ ú +) Ê´ÉGòÒ{ÉjÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+ÉvÉÉ®äú ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ ÊEò¨ÉiÉÒSªÉÉ (VÉä Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ xÉÉånù 3. ¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä/  VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉä)
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|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä xÉÉånùhÉÒEÞòiÉ JÉ®äúnùÒJÉiÉ/´ÉÉ®úºÉ ½þCEò 0.5%

¤É) ´ÉÉ®úºÉÉ ½þCEòÉxÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ (´ÉÉ®úºÉÉ ½þCEòÉxÉä xÉÉånùhÉÒ ¤É) ´ÉÉ®úºÉÉxÉ ¡äò®ú¡òÉ®ú
¨ÉÉ±É¨ÉiÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ EòÊ®úiÉÉ) EòÊ®úiÉÉ 5000/-
xÉÉånù |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä ú
/To issue Certificate
of transfer of property

7) ZÉÉäxÉ nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä/ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 7 Ênù´ÉºÉú ú ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue zone 2. 7/12 =iÉÉ®úÉ/ÊºÉ]õÒ ºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +vÉÒIÉEò
Certificate ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ

3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/ÊºÉ]õÒ
ºÉ´½æþ xÉEòÉ¶ÉÉ

8) ¦ÉÉMÉ xÉEòÉ¶ÉÉ näùhÉä/ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ  ú ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue part map 2. 7/12 =iÉÉ®úÉ/ÊºÉ]õÒ ºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +vÉÒIÉEò

ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ
3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/ÊºÉ]õÒ
ºÉ´½æþ xÉEòÉ¶ÉÉ

9) ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É {É®ú´ÉÉxÉÉ näùhÉä/ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 60 Ênù́ ÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú úºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To issue building 2. ́ ÉÉºiÉÖÊ´É¶ÉÉ®únùÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ ºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +vÉÒIÉEò
permission 3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä

4. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +É®úÉJÉb÷É xÉEòÉ¶ÉÉ
    5 |ÉiÉÒ
5. ̈ ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ
6. ̈ ÉÆVÉÚ®ú ®äúJÉÉÆEòxÉÉSÉÒ |ÉiÉ

10) VÉÉäiÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ  näùhÉä/ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

To issue  plinth 2. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É |ÉÉ®Æú¦É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +vÉÒIÉEò

completion

Certificate

11) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30 Ênù´ÉºÉ  ú ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä/To issue 2. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É |ÉÉ®Æú¦É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +vÉÒIÉEò

occupancy 3. VÉÉäiÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

Certificate 4. PÉ®ú ̈ ÉÉ±ÉEò/´ÉÉºiÉÖÊ´É¶ÉÉ®únù

ªÉÉÆSÉä {ÉÚhÉÇi´ÉÉSÉä º´ÉªÉÆPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

12) VÉ±ÉÊxÉ:ºÉÉ®úhÉ VÉÉäb÷hÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä/úTo issue 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ ºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +vÉÒIÉEò

drainage/ 3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä

sewer connection

13) +ÎMxÉ¶É¨ÉxÉ xÉÉ-½þ®úEòiÉ                       * 7 Ênù´ÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®  ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +vÉÒIÉEò

(¨É½þÉxÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEäòEò®úÒiÉÉ)

/úTo issue Fire NOC

14) +ÎMxÉ¶É¨ÉxÉ +ÆÊiÉ¨É                      * 15 Ênù́ ÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®  ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

xÉÉ-½þ®úEòiÉ nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +vÉÒIÉEò

/úTo issue final

Fire NOC

{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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15) xÉ´ªÉÉxÉä Eò®ú  ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+ÉEòÉ®úhÉÒ/New 2. ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
Tax Assessment

16) {ÉÖxÉ:Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ/ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 1000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
 Re-assessment Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
of tax

17) Eò®úÉSÉÒ ̈ ÉÉMÉhÉÒ{ÉjÉú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ  ú 50 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä/ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
To prepare tax
demand notice

18) Eò®ú¨ÉÉ¡òÒ Ê¨É³ýhÉä/ ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 7 Ênù´ÉºÉ  ú 500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To get Tax 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
Exemption

19) ®úÊ½þ´ÉÉºÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ  ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉÆxÉÉ Eò®úÉiÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
ºÉÚ]õ Ê¨É³ýhÉä/To get
exemption from tax
to the unoccupied
properties

20) º´ÉªÉÆ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ/ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 200 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Self valuation Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò

21) +ÉIÉä{É xÉÉånùÊ´ÉhÉä/ ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 100 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
To record 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
objections

22) ={É Ê´É¦ÉÉMÉÉ¨ÉvªÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
/Division of 3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä
property in sub ù(xÉÉånùhÉÒEÞòiÉ JÉ®äúnùÒJÉiÉ,
division ´ÉÉ]hÉÒ{ÉjÉ, ¤ÉIÉÒºÉ{ÉjÉ)

23) ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ {ÉÉb÷hÉä ́ É   ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 1000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{ÉÖxÉ:¤ÉÉÈvÉhÉÒ Eò®ú 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò
+ÉEòÉ®úhÉÒ/Tax
assessment on
demolishing and
reconstruction of
the property

24) xÉ´ÉÒxÉ xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú  ÊxÉ´ÉÉºÉÒ ́ ÉÉ{É®úÉ- ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
/New Water 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ EòÊ®úiÉÉ 1200, {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
connection 3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä  ́ ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ́ ÉÉ{É®úÉ-

EòÊ®úiÉÉ 3000 ̄ û.

25) ¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉiÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 7 Ênù´ÉºÉ  ú 1000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¤Énù±É Eò®úhÉä 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
/To change 3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä
ownership rights

{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ----SÉÉ±ÉÚ
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26) xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 2500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+ÉEòÉ®úÉ¨ÉvªÉä ¤Énù±É 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
Eò®úhÉä/To change

size of water
connection

27) iÉÉi{ÉÖ®úiÉä/EòÉªÉ¨Éº´É°ü{ÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 7 Ênù´ÉºÉ  ú 500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ JÉÆb÷ÒiÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
Eò®úhÉä/To disconnect
temporary/permanent

water connection

28) {ÉÖxÉ:VÉÉäb÷hÉÒ Eò®hÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
/Reconnect the 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
connection

29) ´ÉÉ{É®úÉ¨ÉvªÉä ¤Énù±É 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉä/Change 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
in use

30) {ÉÉhÉÒnäùªÉEò iÉªÉÉ®ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ  ú 50 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉä/To prepare {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
water bill

31) {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 1000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
/Plumber License 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

32) {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä/ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
Renewal of 3. ¶ÉèIÉÊhÉEò +½ÇþiÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä
Plumber License |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

33) lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ  ú 100 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
nùÉJÉ±ÉÉ/No dues {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
Certificate

34) xÉÉnÖù°üºiÉ ¨ÉÒ]õ®ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 7 Ênù´ÉºÉ  ú 50 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú Eò®úhÉä {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
/To complaint
about faulty meter

35) +xÉÊvÉEÞòiÉ xÉ³ý 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 7 Ênù´ÉºÉ  ú 50 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
VÉÉäb÷hÉÒ iÉGòÉ®ú Eò®úhÉä {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
/Unauthorized
Water Connection

36) {ÉÉhªÉÉSÉÒ nù¤ÉÉ´É 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ  ú 50 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
IÉ¨ÉiÉÉ iÉGòÉ®ú {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
/Complaint about

Water pressure

37) {ÉÉhªÉÉSÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 3 Ênù´ÉºÉ  ú 50 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú/Complaint {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
about quality of

water

{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ----SÉÉ±ÉÚ
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38) ´ªÉÉ{ÉÉ®ú/´ªÉ´ÉºÉÉªÉ/ºÉÉ`öÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 7 Ênù´ÉºÉ  ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉäºÉÉ`öÒ xÉÉ-½þ®úEòiÉú +vÉÒIÉEò
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ Ê¨É³ýhÉä/Trade

NOC

39) ¨ÉÆb÷{ÉÉºÉÉ`öÒ xÉÉ-½þ®úEòiÉú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 7 Ênù´ÉºÉ  ú 1500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ 2. ®úºiÉÉ {ÉÖxÉºlÉÉÇ{ÉxÉÉ Eò®úÉ®ú +vÉÒIÉEò
 Mandap NOC

40) xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ Ê¨É³ýhÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
/Getting New 2. +Éä³ýJÉ{ÉjÉ +vÉÒIÉEò
Licenses 3. ¦ÉÉb÷ä Eò®úÉ®úxÉÉ¨ÉÉ/´ÉèvÉ

¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

41) {É®ú´ÉÉxªÉÉSÉä xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
/Renewal of 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ +vÉÒIÉEò
Licenses

42) {É®ú´ÉÉxÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
/Transfer of 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ +vÉÒIÉEò
Licenses

43) {É®ú´ÉÉxÉÉ nÖùªªÉ¨É |ÉiÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
/Duplicate copy 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ +vÉÒIÉEò
of License

44) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä xÉÉ´É 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 2500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¤Énù±ÉhÉä/Change in 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ +vÉÒIÉEò
name of business

45) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¤Énù±ÉhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 2500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Change the 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ +vÉÒIÉEò
business

46) {É®ú́ ÉÉxÉÉ  ¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÉSÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉÉ´É ¤Énù±ÉhÉä/Change 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ +vÉÒIÉEò
the business

holder/Partner

47) ¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉäiÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 2500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¤Énù±É (´ÉÉfø/Eò¨ÉÒ) +vÉÒIÉEò
/Change number

of partners

(increase/Decrease)

48) {É®ú´ÉÉxÉÉ ®úqù Eò®úhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 1500 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Cancellation of +vÉÒIÉEò
Licenses

49) EòÉ±É¤ÉÉÁ {É®ú́ ÉÉxÉÉºÉÉ ö̀Ò 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù´ÉºÉ  ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ ºÉÚSÉxÉÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ +vÉÒIÉEò
/Notice for renewal

of expired Licenses
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{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

50) VÉÉÊ½þ®úÉiÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù́ ÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+ÉEòÉ¶ÉÊSÉx½þ {É®ú´ÉÉxÉÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ Eäò±Éä±Éä ́ É xÉMÉ®ú ù +vÉÒIÉEò

(Signange License) {ÉÊ®ú¹Én ºiÉ®úÉ´É®ú

xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú
 xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ

51) ÊºÉxÉä̈ ÉÉ ÊSÉjÉÒEò®úhÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù́ ÉºÉ 3000 |ÉiÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

{É®ú́ ÉÉxÉÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ ÊnùxÉ +vÉÒIÉEò

52) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù́ ÉºÉ 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

º´ÉªÉÆ- xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ +vÉÒIÉEò

53) ¨ÉÉä¤ÉÉ<Ç±É ]õÉì́ É®ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 60 Ênù´ÉºÉ  ú ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{É®ú́ ÉÉxÉÉ/Mobile 2. ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ Eäò±Éä±Éä ́ É xÉMÉ®ú ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

Tower Permission ªÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ÉÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉ {ÉÊ®ú¹Énù ºiÉ®úÉ´É®

3. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ú Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ

4. ́ ÉèvÉ ¦ÉÉbä÷Eò®úÉ®úxÉÉ¨ÉÉ

5. ºlÉ³ý xÉEòÉ¶ÉÉ (1:1000)
6. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒ´É®ú ]õÉì́ É®ú

=¦ÉÉ®úÉªÉSÉÉ +É½äþ iªÉÉSÉä ́ ÉèvÉ

¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

7. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ <¨ÉÉ®úiÉ/

VÉ¨ÉÒxÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÉSÉä

xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
8. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆSÉä

+ÎMxÉ¶É¨ÉxÉ xÉÉ-½þ®úEòiÉ

nùÉJÉ±ÉÉ

9. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆSÉä

ºÉÆ®úSÉxÉÉi¨ÉEò ÎºlÉ®úiÉÉ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
10. {ÉªÉÉḈ É®úhÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉÒ

xÉÉ-½þ®úEòiÉ

11. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉÉMÉ®úÒ º´É®úÉVªÉ

ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉ-näùªÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

12. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ

Eò®äú±É +ºÉä <iÉ®ú +É´É¶ªÉEò
EòÉMÉnù{ÉjÉä

54) ®úºiÉÉ JÉÉänùÉ<Ç {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30 Ênù´ÉºÉ ú As per DSR ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä/Road 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{É. SÉÒ +vÉÒIÉEò

cutting permission lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

3. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÒ±É
+¶ÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä

55) ®úÉVªÉ JÉÉt 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30 Ênù´ÉºÉ ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

{É®ú́ ÉÉxªÉÉEò®úÒiÉÉ xÉÉMÉ®úÒ 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{É. SÉÒ º´ÉSUôiÉÉ ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò

ºlÉÉÊxÉEò º´É®úÉVªÉ lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
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ºÉÆºlÉÉSÉÉ xÉÉ-½þ®úEòiÉ 3. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒiÉ ºÉnù®

nùÉJÉ±ÉÉ/NOC of +ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ/EòÉ®úJÉÉxÉÉ ½þÉähÉÉ®ú

Municipality for +É½äþ iªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä

State License of ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ +ÉÊhÉ

food business ºÉnù®úSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ

½þCEòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ  EòÉMÉnù{ÉjÉä

4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä

56) JÉÉt xÉÉånùhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30 Ênù´ÉºÉ ú 5000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉEò®úÒiÉÉ 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{É. SÉÒ º´ÉSUôiÉÉ ÊxÉ®úÒIÉEò +vÉÒIÉEò

xÉÉMÉ®úÒ ºlÉÉÊxÉEò lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉÉÆSÉÉ 3. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒiÉ ºÉnù®

+É®úÉäMªÉÊ´É¹ÉªÉEò +ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ/EòÉ®úJÉÉxÉÉ ½þÉähÉÉ®ú

xÉÉ-½þ®úEòiÉ nùÉJÉ±ÉÉ/ +É½äþ iªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä

Health NOC of ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ +ÉÊhÉ

Municipality for ºÉnù®úSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ

state license of ½þCEòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ  EòÉMÉnù{ÉjÉä

food business 4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä

57) {ÉÉhÉÒ +xÉÖ{É±É¤vÉiÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30 Ênù´ÉºÉ ú 2000 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{É. SÉÒ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

Water lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

unavailabity 3. xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

Certificate Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

PÉähÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä ́ É {ÉVÉÇxªÉ VÉ±É

{ÉÖxÉ¦ÉÇ®úhÉ Eò®úhÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä

|ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉ

4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä

58) ±ÉÉìËVÉMÉ ½þÉ>ðºÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30 Ênù́ ÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊVÉ±ÁÉSÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

{É®ú´ÉÉxÉÉ näùhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä

Eò®úÒ±É +¶ÉÒ +É´É¶ªÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉù

|É¶ÉÉºÉxÉ) (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù

|É¶ÉÉºÉxÉ)

59) ±ÉÉìËVÉMÉ ½þÉ>ðºÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30 Ênù́ ÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊVÉ±ÁÉSÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

{É®ú́ ÉÉxÉÉSÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä

xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®hÉä Eò®úÒ±É +¶ÉÒ +É´É¶ªÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉù

|É¶ÉÉºÉxÉ) (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù

|É¶ÉÉºÉxÉ)

{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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60) ¨ÉÆMÉ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30 Ênù́ ÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉxÉÚºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊVÉ±ÁÉSÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þ ́ ÉMÉè®äú 2. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä

{É®ú´ÉÉxÉÉ näùhÉä Eò®úÒ±É +¶ÉÒ +É´É¶ªÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉù

|É¶ÉÉºÉxÉ) (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù

|É¶ÉÉºÉxÉ)

61) ¨ÉÆMÉ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30 Ênù́ ÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉxÉÚºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊVÉ±ÁÉSÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þ ́ ÉMÉè®äú 2. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä

{É®ú́ ÉÉxÉÉSÉä Eò®úÒ±É +¶ÉÒ +É´É¶ªÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®hÉä EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉù

|É¶ÉÉºÉxÉ) (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù

|É¶ÉÉºÉxÉ)

62) ¡äò®úÒ´ÉÉ±Éä xÉÉånùhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 15 Ênù́ ÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉxÉÚºÉÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊVÉ±ÁÉSÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä

Eò®úÒ±É +¶ÉÒ +É´É¶ªÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉù

|É¶ÉÉºÉxÉ) (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù

|É¶ÉÉºÉxÉ)

63) þ¦ÉÚÊ¨ÉMÉiÉ nÚù®úºÉÆSÉÉ®ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ xÉMÉ®úÊ´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ xÉMÉ®úÊ´ÉEòÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |ÉvÉÉxÉ

´ÉÉÊ½þxÉÒ 2. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò Ê´É¦ÉÉMÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉSÉäù ºÉÊSÉ´É,

]õÉEòhªÉÉEò®úÒiÉÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ +É´É¶ªÉEò ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/C.R. ¶ÉÉºÉxÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ

{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉä. EòÉMÉnù{ÉjÉä 242/UD-20, ÊxÉhÉÇªÉ iÉlÉÉ +vªÉIÉùú iÉÆjÉYÉÉxÉù

3. xÉMÉ®úÊ´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ÊnùxÉÉÆEò 19/12/2022 Gò¨ÉÉÆEò ÊVÉ±½þÉºiÉ®úÒªÉ Ê´É¦ÉÉMÉ

¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò ¨ÉvÉÒ±É Schedule ºÉÆEòÒhÉÇ- nÚù®úºÉÆSÉÉ®ú ´É +vªÉIÉ,ú

ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/C.R. 242/ III xÉÖºÉÉ®ú 60 Ênù´ÉºÉ 2021/C.R. ºÉÊ¨ÉiÉÒ ®úÉVªÉºiÉ®úÒªÉ

UD-20, ÊnùxÉÉÆEò 242/UD-20, nÚù®úºÉÆSÉÉ®

19/12/2022 ̈ ÉvÉÒ±É ÊnùxÉÉÆEò ºÉÊ¨ÉiÉÒ

Schedule III xÉÖºÉÉ®ú 19/12/2022

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä ¨ÉvÉÒ±É Schedule

III xÉÖºÉÉ® ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ

ºlÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú

ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò

64) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ (xÉÉMÉ®úÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 45 Ênù´ÉºÉ ú ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ´ÉÞIÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ´ÉÞIÉ

IÉäjÉ) ´ÉÞIÉ ºÉÆ®úIÉhÉ 2. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ {ÉvnùiÉÒxÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉ

+ÉÊhÉ ºÉǼ ÉvÉÇxÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ +É´É¶ªÉEò ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±Éä±Éä nù®ú

+ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1975 EòÉMÉnù{ÉjÉä 1) |ÉiÉÒ ±É½þÉxÉ ́ ÉÞIÉ

¨ÉvÉÒ±É Eò±É¨É 8 -1000/- 2) |ÉiÉÒ

¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ® ¨ÉÉä̀ äö ́ ÉÞIÉ-2000/-

´ÉÞIÉ iÉÉäb÷ {É®ú́ ÉÉxÉMÉÒ

näùhÉä

{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)



20 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ BEò-+ xÉÉMÉ{ÉÚ® Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ {ÉÖ®ú´ÉhÉÒ, BÊ|É±É 17-23, 2025/SÉèjÉ 27-´Éè¶ÉÉJÉ 3, ¶ÉEäò 1947

65) ®úºiªÉÉ´É®úÒ±É JÉdä÷ 1. {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ (VÉÒ+Éä 5 Ênù́ ÉºÉú ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¤ÉÖVÉÊ´ÉhÉä ]ìõMÉ Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä) ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ

Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò

66) MÉ]õÉ®úÉ´É®úÒ±É 1. {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ (VÉÒ+Éä 5 Ênù́ ÉºÉú ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

ZÉÉEòhÉä ºÉÖÎºlÉiÉÒiÉ ]ìõMÉ Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä) ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

`äö´ÉhÉä ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ

Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò

67) ¶É½þ®úÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ 1. {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ (VÉÒ+Éä 1 Ênù́ ÉºÉú ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉxÉÖºÉÉ®ú º´ÉSUôiÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

`äö´ÉhÉä ]ìõMÉ Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä) ú´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò |É¨ÉÖJÉ +vÉÒIÉEò

ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ

Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò

]õÒ{É : iÉÞiÉÒªÉ ´É +ÆÊiÉ¨É +{ÉÒ±É ®úÉVªÉ +ÉªÉÖCiÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ® ªÉÉÆSÉäEòbä÷ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É. iªÉÉÆSÉÉ <Ç-¨Éä±É crtsnagpur@maharashtra.gov.in ´É

nÚù®úv´ÉxÉÒ Gò. - 0712-2996605 +É½äþ.

®úÉ¨Éä·É®ú {ÉÉÆb÷ÉMÉ³äý,
Êb÷MÉb÷Éä½þ (näù́ ÉÒ)÷ þ: ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ,

ÊnùxÉÉÆEò 9 BÊ|É±É, 2025. xÉMÉ® ú{ÉÊ®ú¹Énùù, Êb÷MÉb÷Éä½þ (näù́ ÉÒ).
-------------------------------

¦ÉÉMÉ 1-+ (xÉÉ. Ê´É. {ÉÖ.) ̈ É. ¶ÉÉ. ®úÉ., +. Gò.  132.

|É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉù,ù ªÉÉÆVÉEòbÚ÷xÉ

ºÉÆnù¦ÉÇ : (1) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò : B¨ÉºÉÒ+Éä-2015-|É. Gò. 189-xÉÊ´É-14, ÊnùxÉÉÆEò 23 VÉÚxÉ, 2015.

(2) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò : ºÉÆEòÒhÉÇ-2015-|É. Gò. 398-xÉÊ´É-20, ÊnùxÉÉÆEò 4 ºÉ{]åõ¤É®ú, 2017.

(3) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò : ºÉÆEòÒhÉÇ-2015-|É. Gò. 398-xÉÊ´É-20, ÊnùxÉÉÆEò 26 +ÉìMÉº]õú, 2019.

(4) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò : ºÉÆEòÒhÉÇ-2019-|É. Gò. 180-xÉÊ´É-20, ÊnùxÉÉÆEò 29 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒõú, 2021.

(5) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò : ºÉÆEòÒhÉÇ-0922-|É. Gò. 32-xÉÊ´É-32, ÊnùxÉÉÆEò 30 ºÉ{]åõ¤É®úõú, 2022.

(6) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò : ºÉÆEòÒhÉÇ-0924-|É. Gò. 32-xÉÊ´É-32, ÊnùxÉÉÆEò 27 xÉÉä́ ½åþ¤É®úúõú, 2024,
¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò : ºÉÆEòÒhÉÇ-0922-|É.Gò.32-xÉÊ´É-32, ÊnùxÉÉÆEò 15 Êb÷ºÉå¤É®úú, 2022.

(7) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò : ºÉÆEòÒhÉÇ-0922-|É. Gò. 32-xÉÊ´É-32, ÊnùxÉÉÆEò 9 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒúúõú, 2024.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò. xÉ{ÉÆEòÉå-15-2025.-----

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVªÉÉiÉÒ±É {ÉÉjÉ ́ ªÉCiÉÓxÉÉ {ÉÉ®únù¶ÉÇEò, EòÉªÉÇIÉ¨É ́ É ºÉ¨ÉªÉÉäÊSÉiÉ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ näùhªÉÉEòÊ®úiÉÉ iÉºÉäSÉ ±ÉÉäEòÉÆSªÉÉ ºlÉÉÊxÉEò |É¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ
´ÉÉføiªÉÉ +{ÉäIÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ iªÉÉÆxÉÉ iÉi{É®ú ́ É nùVÉænùÉ®ú ºÉä́ ÉÉ {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ oùÎ¹]õEòÉäxÉÉiÉÚxÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015, ÊnùxÉÉÆEò 28 BÊ|É±É,
2015 ®úÉäVÉÒ ±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ. ªÉÉ +vªÉÉnäù¶ÉÉiÉÒ±É Eò±É¨É 3 ̈ ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú |ÉiªÉäEò ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä +vªÉÉnäù¶É ±ÉÉMÉÚ
ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú 3 ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +ÉiÉ +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ iÉä {ÉÖ®úÊ´ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ, {ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, |ÉlÉ¨É ́ É ÊuùiÉÒªÉ +Ê{É±ÉÒªÉ
+ÊvÉEòÉ®úÒ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉiÉ EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ ªÉÉ +vªÉÉnäù¶ÉÉJÉÉ±ÉÒ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ.

{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ BEò-+ xÉÉMÉ{ÉÚ® Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ {ÉÖ®ú´ÉhÉÒ, BÊ|É±É 17-23, 2025/SÉèjÉ 27-´Éè¶ÉÉJÉ 3, ¶ÉEäò 1947 21

iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, EòÉåføÉ³ýÒ, xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É {ÉÉjÉ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆxÉÉ  iÉi{É®ú ́ É nùVÉænùÉ®ú ºÉä́ ÉÉ {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ oùÎ¹]õxÉä JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ. +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ ºÉä́ ÉÉÆSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhÉÉ®äú {ÉùnùÊxÉnæùÎ¶ÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, iÉºÉäSÉ ªÉÉ ºÉä́ ÉÉ ́ Éä³äý´É®ú xÉ {ÉÖ®úÊ´É±ªÉÉºÉ iªÉÉ´É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ ̀ äö´ÉhªÉÉSªÉÉ
oùÎ¹]õxÉä |ÉlÉ¨É +Ê{É±ÉÒªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ́ É ÊuùiÉÒªÉ +Ê{É±ÉÒªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉÊ½þiÉ EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò¯ûxÉ VÉÉ½þÒ®ú |ÉMÉ]õxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ.

 {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ

+. ±ÉÉäEòºÉä́ ÉäSÉÒ +É´É¶ªÉEò ¶ÉÖ±Eò EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ {ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ |ÉlÉ¨É ÊuùùiÉÒªÉ +Ê{É±ÉÒªÉ ¶Éä®úÉ
Gò. ºÉÚSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä  +ÊvÉEòÉ®úÒ +Ê{É±ÉÒªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ

+ÊvÉEòÉ®úÒ
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

1 VÉx¨É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ  30/- ¯û. 3 Ênù́ ÉºÉ VÉx¨É ́ É ̈ ÉÞiªÉÖ Ê´É¦ÉÉMÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
|ÉÊiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ |É¨ÉÖJÉ (|ÉÉÊvÉEÞòiÉ  +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+ÊvÉEòÉ®úÒ)

2 ¨ÉÞiªÉÚ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30/- ¯û. 3 Ênù́ ÉºÉ VÉx¨É ́ É ̈ ÉÞiªÉÖ Ê´É¦ÉÉMÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
|ÉÊiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ |É¨ÉÖJÉ (|ÉÉÊvÉEÞòiÉ +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+ÊvÉEòÉ®úÒ)

3 ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Eò®ú =iÉÉ®úÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30/- ¯û. 3 Ênù´ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
näùhÉä |ÉÊiÉ =iÉÉ®úÉ +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

4 lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 30/- ¯û. 3 Ênù´ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä |ÉÊiÉ =iÉÉ®úÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

5 +) nùºiÉÉBä́ ÉVÉÉSªÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 1. |ÉiÉÒxÉÉånù 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
+ÉvÉÉ®äú ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ (1000/- ̄ û) +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ xÉÉånù nùÉJÉ±ÉÉ VÉÉ½þÒ®úxÉÉ¨ÉÉ ¡òÒ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä 3. nùºiÉBä´ÉVÉÉSÉÒ |ÉiÉ ´É ¡äò®ú¡òÉ®ú

(JÉ®äúnùÒ JÉiÉ, ºÉÉiÉ¤ÉÉ®úÉ/ ¶ÉÖ±EòºÉ½þ
+ÉJÉÒ´É {ÉÊjÉEòÉ). 2. ¡äò®ú¡òÉ®ú ¡òÒ

¤ÉÉVÉÉ®ú ̈ ÉÚ±ªÉÉSªÉÉ
1 ]õCEäò

6 ¤É) ́ ÉÉ®úºÉÉ ½þCEòÉxÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ |ÉiÉÒxÉÉånù (500/- 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ ¯û. VÉÉ½þÒ®úxÉÉ¨ÉÉ ¡òÒ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉÉånù |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä nùÉJÉ±ÉÉ VÉÉ½þÒ®úxÉÉ¨ÉÉ ¡òÒ

3. ́ ÉÉ®úºÉÉ ½þCEò ´É ¡äò®ú¡òÉ®ú ¶ÉÖ±Eò
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ/7/12/
+ÉJÉÒ´É {ÉÊjÉEòÉ.

7 ZÉÉäxÉ nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 500 ̄ û. |ÉiÉÒ 3 Ênù´ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
2. ºÉÉiÉ¤ÉÉ®úÉ =iÉÉ®úÉ/ÊºÉ]õÒ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ
3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/ÊºÉ]õÒ
ºÉ´½æþ xÉEòÉ¶ÉÉ

8 ¦ÉÉMÉ xÉEòÉ¶ÉÉ näùhÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 500 ̄ û. |ÉiÉÒ 3 Ênù´ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
2. ºÉÉiÉ¤ÉÉ®úÉ =iÉÉ®úÉ/ÊºÉ]õÒ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ
3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/ÊºÉ]õÒ
ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ

9 ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É {É®ú´ÉÉxÉÉ näùhÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ +VÉÇ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ 60 Ênù́ ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
2. ́ ÉÉºiÉÖÊ´É¶ÉÉ®únù +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ ¡òÒ, ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSÉä +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
nùÉJÉ±ÉÉ. ®äúb÷Ò®äúEòxÉ®ú
3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ nù®úÉxÉÖºÉÉ®ú iÉºÉäSÉ

xÉMÉ®ú
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EòÉMÉnù{ÉjÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨É 1966
4. ̈ ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ ¨ÉvÉÒ±É 124 (¤É)
5. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +É®úÉJÉb÷É ¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒ
xÉEòÉ¶ÉÉ xÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ
6. ̈ ÉÆVÉÚ®ú ®äúJÉÉÆEòxÉÉSÉÒ |ÉiÉ/ ¶ÉÖC±É ́ É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä
+Ê¦ÉxªÉÉºÉ |ÉiÉ +Énäù¶É xÉÖºÉÉ®ú

¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É ̈ ÉÚ±ªÉÉ´É®ú
1% EòÉ¨ÉMÉÉ®ú
Eò±ªÉÉhÉ ={ÉEò®ú

10 VÉÉäiÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ xÉ´ÉÊxÉ-
+vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ Ì¨ÉiÉ

xÉMÉ®ú-
{ÉÆSÉÉªÉiÉ
xÉÖºÉÉ®ú
ºÉÖ°ü
Eò®úhÉä
+É½äþ

11 ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ xÉ´ÉÊxÉ-
näùhÉä +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ Ì¨ÉiÉ

xÉMÉ®ú-
{ÉÆSÉÉªÉiÉ
xÉÖºÉÉ®
ºÉÖ°ü
Eò®úhÉä
+É½äþ

12 xÉ³ý VÉÉäb÷hÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ PÉ®úMÉÖiÉÒ 15 Ênù́ ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
näùhÉä 2. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ 2000/- ¯û. {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä ´É xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ
3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ ¡òÒ MÉè®úPÉ®úMÉÖiÉÒ
nùÉJÉ±ÉÉ -2000/- ¯û.

xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ ¡òÒ

13 VÉ±ÉÊxÉ:ºÉÉ®úhÉ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
VÉÉäb÷hÉÒ näùhÉä {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

14 xÉ´ªÉÉxÉä Eò®ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉÉxÉÖºÉÉ®ú/ 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
+ÉEòÉ®úhÉÒ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä +ÉEòÉ®úhÉÒ xÉÖºÉÉ®ú +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
3. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ
nùºiÉBä́ ÉVÉ ºÉÉiÉ¤ÉÉ®úÉ
+ÉJÉÒ´É{ÉjÉÒEòÉ

15 {ÉÖxÉ:Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉÉxÉÖºÉÉ®ú/ 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ
2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä +ÉEòÉ®úhÉÒ xÉÖºÉÉ®ú +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
3. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ
nùºiÉBä́ ÉVÉ ºÉÉiÉ¤ÉÉ®úÉ
+ÉJÉÒ´É{ÉjÉÒEòÉ

 {ÉÊ®úÊ¶É¹]---SÉÉ±ÉÚõ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)
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16 Eò®úÉSÉÒ ̈ ÉÉMÉhÉÒ {ÉjÉú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉÉxÉÖºÉÉ®ú/ 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä 2. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ +ÉEòÉ®úhÉÒ xÉÖºÉÉ®ú +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

nùºiÉBä́ ÉVÉ ºÉÉiÉ¤ÉÉ®úÉ

+ÉJÉÒ´É{ÉjÉÒEòÉ

17 Eò® ú¨ÉÉ¡òÒ Ê¨É³ýhÉä ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ ¨ÉÖ±ªÉÉÆEòxÉÉxÉÖºÉÉ®ú/ 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä +ÉEòÉ®úhÉÒ xÉÖºÉÉ®ú +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

3. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ

nùºiÉBä́ ÉVÉ ºÉÉiÉ¤ÉÉ®úÉ

+ÉJÉÒ´É{ÉjÉÒEòÉ

18 ®úÊ½þ´ÉÉºÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ  ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ ¨ÉÖ±ªÉÉÆEòxÉÉxÉÖºÉÉ®ú/ 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉÆxÉÉ Eò®úÉiÉ 2. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ +ÉEòÉ®úhÉÒ xÉÖºÉÉ®ú +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

ºÉÚ]õ Ê¨É³ýhÉä nùºiÉBä́ ÉVÉ ºÉÉiÉ¤ÉÉ®ú

3. +ÉJÉÒ´É{ÉjÉÒEòÉ ́ É

¡òÉä]õÉä <iÉ®ú nùºiÉBä´ÉVÉ

19 ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

xÉÉånù |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

/To issue

cretificate of

transfer of

property/by

other way

20 º´ÉªÉÆ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  ú ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

+vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

21 +ÉIÉä{É xÉÉånùÊ´ÉhÉä ú ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

+vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

22 ={É Ê´É¦ÉÉMÉÉ¨ÉvªÉä ú ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

23 ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ {ÉÉb÷hÉä ́ É ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

{ÉÖxÉ:¤ÉÉÆvÉhÉÒ Eò® +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+ÉEòÉ®úhÉÒ

24 xÉ´ÉÒxÉ xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ  ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ PÉ®úMÉÖiÉÒ-2160/- 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

näùhÉä 2. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ´É xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä ¡òÒ MÉè®úPÉ®úMÉÖiÉÒ

3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ -4510/-

nùÉJÉ±ÉÉ xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ ¡òÒ

25 ¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉiÉ ú ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ 7 Ênù´ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

¤Énù±É Eò®úhÉä {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

 {ÉÊ®úÊ¶É¹]---SÉÉ±ÉÚõ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)
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26 xÉ³ý VÉÉäb÷hÉÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ 15 Ênù́ ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

+ÉEòÉ®úÉ¨ÉvªÉä ¤Énù±É {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eò®úhÉä

27 iÉÉi{ÉÖ®úiÉä/ ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ 7 Ênù́ ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÖ®ú´É ö̀É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

EòÉªÉ¨Éº´É°ü{ÉÒ xÉ³ý 2. {ÉÉhªÉÉSÉä {ÉÚhÉÇ näùªÉEò +nùÉ {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

VÉÉäb÷hÉÒ JÉÆb÷ÒiÉ Eäò±ªÉÉSÉÒ {ÉÉ´ÉiÉÒ

Eò®úhÉä

28 {ÉÖxÉ:VÉÉäb÷hÉÒ ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 1000-/ 7 Ênù´ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

Eò®úhÉä 2. {ÉÉhªÉÉSÉä {ÉÚhÉÇ näùªÉEò +nù {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eäò±ªÉÉSÉÒ {É´ÉiÉÒ

29 ´ÉÉ{É®úÉ¨ÉvªÉä ¤Énù±É ú ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ 15 Ênù́ ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

Eò®úhÉä {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

30 {ÉÉhÉÒ näùªÉEò ú  Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 3 Ênù́ ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eäò±Éä±Éä nù®ú

31 {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ  ú ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ 15 Ênù́ ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÖ®ú´É ö̀É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

{ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

32 {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ  ú ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ 15 Ênù́ ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÖ®ú´É ö̀É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

33 lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 3 Ênù´ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÖ®ú´É ö̀É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

nùÉJÉ±ÉÉ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ {ÉÖ®ú́ É`öÉ, Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eäò±Éä±Éä nù®ú

34 xÉÉnÖù°üºiÉ ¨ÉÒ]õ®ú ú ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ 7 Ênù´ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ, {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

iÉGòÉ®ú Eò®úhÉä {ÉÖ®ú́ É ö̀É Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

35 +xÉÊvÉEÞòiÉ xÉ³ý ú +VÉÇ/iÉGòÉ®ú ¶ÉÉºÉxÉ 7 Ênù´ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ, {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

VÉÉäb÷hÉÒ iÉGòÉ®ú ÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú {ÉÖ®ú́ É ö̀É Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eò®úhÉä

36 {ÉÉhªÉÉSÉÒ nù¤ÉÉ´É ú ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ ±ÉÉMÉÚ xÉÉ½þÒ 3 Ênù´ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ, {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

IÉ¨ÉiÉÉ iÉGòÉ®ú {ÉÖ®ú́ É ö̀É Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

37 {ÉÉhªÉÉSÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É Ê´ÉxÉÉ¨ÉÖ±ªÉ 3 Ênù́ ÉºÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ, {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

iÉGòÉ®ú  +VÉÇ {ÉÖ®ú́ É ö̀É Ê´É¦ÉÉMÉ +vÉÒIÉE ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

38 ´ªÉÉ{ÉÉ®ú/´ªÉ´ÉºÉÉªÉ/  ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ 250/- 7 Ênù´ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ ±ÉÉMÉÚ

ºÉÉ`öÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´É nùºiÉBä́ ÉVÉ +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ xÉÉ½þÒ

xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ xÉ´ÉÒxÉ

xÉMÉ®ú

{ÉÆSÉÉªÉiÉ

 {ÉÊ®úÊ¶É¹]---SÉÉ±ÉÚõ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)
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39 ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ú 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉ 15 Ênù́ ÉºÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

º´ÉªÉÆ xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ ¦É®ú±Éä±Éä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

40 ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ xÉÉ½þ®úEòiÉ ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉ 7 Ênù´ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ Ê¨É³ýhÉä/ 2. +ÊºÉºÉ¨Éå]õ =iÉÉ®úÉ, ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

NOC xÉ³ý ¤ÉÒ±É, {ÉÒ.+É®ú.EòÉbÇ÷, Eäò±Éä±Éä nù®ú

¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ,

xÉEòÉ¶ÉÉ ́ É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

+É´É¶ªÉCiÉäxÉÖºÉÉ®ú <iÉ®ú

41 Ê´ÉtÖiÉ xÉÉ-½þ®úEòiÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ - 7 Ênù´ÉºÉ Eò®ú +vÉÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

2. +ÊºÉºÉ¨Éå]õ =iÉÉ®úÉ, xÉ³ý +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¤ÉÒ±É, +É´É¶ªÉEòiÉäxÉÖºÉÉ®ú,

EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ

xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ <iÉ®ú

42 ¨ÉÉä¤ÉÉ<Ç±É ]õÉì́ É®ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉú 60 Ênù́ ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

{É®ú́ ÉÉxÉÉ 2. ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ Eäò±Éä±Éä ́ É xÉMÉ®ú +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

(Mobile Tower  ªÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ {ÉÉÊ±ÉEòÉ ºiÉ®úÉ´É®ú

Approval) 3. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä

(Ground Base ¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ nù®ú

Tower & Roof 4. ́ ÉèvÉ ¦ÉÉbä÷ Eò®úÉ®úxÉÉ¨ÉÉ ú

Top Tower) 5. ºlÉ³ýÉSÉÉ xÉEòÉ¶ÉÉ

(1 : 1000) ú

6. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒ´É®ú ]õÉì́ É®ú

=¦ÉÉ®úÉªÉSÉÉ +É½äþ iªÉÉSÉÉ  ú

´ÉèvÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

7. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ/

VÉÊ¨ÉxÉÒSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÉSÉä

xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

8. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä

+ÎMxÉ¶É¨ÉxÉ xÉÉ-½þ®úEòiÉ

nùÉJÉ±ÉÉ

9. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä

ºÉÆ®úSÉxÉÉi¨ÉEò ÎºlÉ®úiÉÉ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

 {ÉÊ®úÊ¶É¹]---SÉÉ±ÉÚõ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)
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 {ÉÊ®úÊ¶É¹]---SÉÉ±ÉÚõ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

10. {ÉªÉÉḈ É®úhÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉÒ

xÉÉ-½þ®úEòiÉ

11. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉÉMÉÊ®úEò

ºlÉÉÊxÉEò º´É®úÉVªÉ

ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉ-näùªÉ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

12. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ

ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®äú±É +ºÉä <iÉ®ú

+É´É¶ªÉEò {É®ú´ÉÉxÉä/nùºiÉBä́ ÉVÉ

43 ®úºiÉÉJÉÉänùÉ<Ç {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 30 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

näùhÉä (To Grant 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{É./xÉ.{ÉÆ.SÉÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

road Cutting  EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

Permission) xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ 3. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ É³ýÉä́ Éä³ýÒ

´É xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÒ±É ú

+¶ÉÒ <iÉ®ú +É´É¶ªÉEò

EòÉMÉnù{ÉjÉä

44 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ (xÉÉMÉ®úÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É +VÉÇ xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 45 Ênù́ ÉºÉ ´ÉÞIÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

IÉäjÉ) ´ÉÞIÉ ºÉÆ®úIÉhÉ 2. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+ÉÊhÉ ºÉǼ ÉvÉÇxÉ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉÒ±É Eäò±Éä±Éä nù®ú

+ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1975 +¶ÉÒ <iÉ®ú +É´É¶ªÉEò

¨ÉvÉÒ±É Eò±É¨É 8 EòÉMÉnù{ÉjÉä

¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒxÉÖºÉÉ®ú ú

´ÉÞIÉ iÉÉäb÷ {É®ú́ ÉÉxÉMÉÒ ò

näùhÉä

45 ®úºiªÉÉǼ É®úÒ±É JÉdä÷ 1. {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 05 Ênù́ ÉºÉ ºlÉÉ{ÉiªÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

¤ÉÖVÉÊ´ÉhÉääþ =nùÉ. VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

46 ¶É½þ®úÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ 1. {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ 01 Ênù́ ÉºÉ º´ÉSUôiÉÉ ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

`äö´ÉhÉä =nùÉ.VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

vÉxÉÆVÉªÉ ®úÉ. ¤ÉÉä®úÒEò®ú,
EòÉåføÉ³ýÒ ú: |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ ̈ ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ,

ÊnùxÉÉÆEò 4 BÊ|É±É, 2025. xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉù, EòÉåføÉ³ýÒ.
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¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015.

VÉÉ½þÒ®ú ºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò xÉ.{ÉÆ.-EòÉÆpùÒ(Eòx½þÉxÉ)-+ÉºlÉÉ.Ê´É-427-2025.----

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015 SªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒSªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä ̈ É½þi´ÉÉSªÉÉ ºÉä́ ÉÉ ́ ªÉÉ{ÉEò ±ÉÉäEòÊ½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ
½þCEò +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉEòb÷Ò±É ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò. ºÉÆEòÒhÉÇ-0922-|É.Gò.32, ÊnùxÉÉÆEò 09 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒú, 2024
ªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉx´ÉªÉä ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ÊxÉnæù¶É Ênù±Éä +É½äþiÉ. iªÉÉSÉ|É¨ÉÉhÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ́ É +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É xÉÉMÉÊ®úEòÉÆxÉÉ ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näùhÉä
+É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉxÉä iÉºÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É |ÉÊºÉvnù Eò®úhÉä¤ÉÉ¤ÉiÉ ̈ ÉÉ. ={É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ. {É. |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉ±ÉªÉ ªÉÉÆSÉäEòb÷Ò±É {ÉÊ®ú{ÉjÉEò xÉ{É|ÉºÉ-EòÉ 08-DUTD-
RTS-2023-5662, ÊnùxÉÉÆEò 17 +ÉìC]õÉä¤É®ú, 2023 ́ É®úÒ±É {ÉÊ®ú{ÉjÉEòÉx´ÉªÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ.

ªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä EòÉÆpùÒ (Eòx½þÉxÉ) xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú ̈ ÉÉ¡ÇòiÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉä́ ÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®äú Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ
VÉÉäb÷±Éä +ºÉÚxÉ ºÉnù®ú Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +É½äþ.----

 Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ

+. ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉÆSÉÒ +É´É¶ªÉEò ¡òÒ ÊxÉªÉiÉ {ÉnùÊxÉnæù¶ÉÒiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ |ÉlÉ¨É +Ê{É±ÉÒªÉ Î´nùiÉÒªÉ +Ê{É±ÉÒªÉ

Gò. ºÉÚSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉ EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

1) VÉx¨É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 03 Ênù́ ÉºÉ VÉx¨É-¨ÉÞiªÉÖ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ 1969 +x´ÉªÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ)

2) ¨ÉÞiªÉÖ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 03 Ênù́ ÉºÉ VÉx¨É-¨ÉÞiªÉÖ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ 1969 +x´ÉªÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ)

3) Ê´É´ÉÉ½þ xÉÉånùhÉÒ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 03 Ênù́ ÉºÉ Ê´É´ÉÉ½þ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ 1998 +x´ÉªÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vÉÒIÉEò

2. ́ ÉÉºiÉ´ªÉÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ)

3. ́ ÉªÉÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ

4. Ê´É´ÉÉ½þÉºÉÉ`öÒ ={ÉÎºlÉiÉ

ºÉÉIÉÒnùÉ®úÉÆSÉä º´ÉªÉÆPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

5. 90 Ênù́ ÉºÉÉxÉÆiÉ®ú xÉÉånùhÉÒ

+ºÉ±ªÉÉºÉ º´ÉªÉÆPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

4) ZÉÉäxÉ nùÉJÉ±ÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 7 Ênù´ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. 7/12 =iÉÉ®úÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

/ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ

3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/

ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ

5) ¦ÉÉMÉ xÉEòÉ¶ÉÉ näùhÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 3 Ênù´ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. 7/12 =iÉÉ®úÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

/ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ

3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/

ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ
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6) ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É {É®ú´ÉÉxÉÉ näùhÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 60 Ênù́ ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. ́ ÉÉºiÉÖÊ´É¶ÉÉ®únùÉSÉÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

nùÉJÉ±ÉÉ

3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä

4. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +É®úÉJÉb÷É

xÉEòÉ¶ÉÉ 5 |ÉiÉÒ

5. ̈ ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ

6. ̈ ÉÆVÉÚ®ú ®äúJÉÉÆEòxÉÉSÉÒ

|ÉiÉ

7) VÉÉäiÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É |ÉÉ®Æú¦É Eäò±Éä±Éä nù®ú

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

8) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ   ú 30 Ênù́ ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É |ÉÉ®Æú¦É Eäò±Éä±Éä nù®ú

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

3. VÉÉäiÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

4. PÉ®ú ̈ ÉÉ±ÉEò/´ÉÉºiÉÖÊ´É¶ÉÉ®únù

ªÉÉÆSÉä {ÉÚhÉÇi´ÉÉSÉä º´ÉªÉÆPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

9) xÉ´ªÉÉxÉä Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

10) {ÉÖxÉ:Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

11) Eò®úÉSÉÒ ̈ ÉÉMÉhÉÒ{ÉjÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 03 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

iÉªÉÉ® Eò®úhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

12) Eò®ú¨ÉÉ¡òÒ Ê¨É³ýhÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 07 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

13) lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 03 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

14) ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Eò®ú =iÉÉ®úÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 03 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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15) ®úÊ½þ´ÉÉºÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉÆxÉÉ Eò®úÉiÉ ºÉÚ]õ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Ê¨É³ýhÉä 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

16) +) nùºiÉBä´ÉVÉÉSªÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+ÉvÉÉ®äú ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ xÉÉånù 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

3. nùºiÉBä´ÉVÉÉSÉÒ |ÉiÉ
(JÉ®äúnùÒJÉiÉ/¤ÉIÉÒºÉ{ÉjÉ/
´ÉÉ]õhÉÒ{ÉjÉ ́ É <iÉ®ú)

¤É) ́ ÉÉ®úºÉÉ ½þCEòÉxÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
xÉÉånù |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉäù 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ
3. ́ ÉÉ®úºÉÉ ½þCEò
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

17) º´ÉªÉÆ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

18) +ÉIÉä{É xÉÉånùÊ´ÉhÉä 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

19) ={É Ê´É¦ÉÉMÉÉ¨ÉvªÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ
3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ
EòÉMÉnù{ÉjÉä (JÉ®äúnùÒJÉiÉ,
´ÉÉ]õhÉÒ{ÉjÉ,¤ÉIÉÒºÉ{ÉjÉ <.)

20) ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ {ÉÉb÷hÉä ́ É 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú +ÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{ÉÖxÉ:¤ÉÉÈvÉhÉÒ Eò®ú +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
+ÉEòÉ®úhÉÒ 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

21) xÉ´ÉÒxÉ xÉ³ý VÉÉäb÷hÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
2. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEò Eäò±Éä±Éä nù®ú
EòÉMÉnù{ÉjÉä
3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ
nùÉJÉ±ÉÉ

22) ¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉiÉ ¤Énù±É 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 07 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEò Eäò±Éä±Éä nù®ú
EòÉMÉnù{ÉjÉä
3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ
nùÉJÉ±ÉÉ

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ---SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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23) xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ +ÉEòÉ®úÉ¨ÉvªÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¤Énù±É Eò®úhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

24) iÉÉi{ÉÖ®úiÉä/EòÉªÉ¨Éº´É¯û{ÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 07 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ JÉÆb÷ÒiÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Eò®úhÉä 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

25) {ÉÖxÉ:VÉÉäb÷hÉÒ Eò®úhÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

26) ´ÉÉ{É®úÉ¨ÉvªÉä ¤Énù±É 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

27) {ÉÉhÉÒ näùªÉEò iÉªÉÉ®ú Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

28) {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

29) {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. ¶ÉèIÉhÉÒEò Eäò±Éä±Éä nù®ú
+½ÇþiÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
3. lÉEò¤ÉÉEòÒ
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

30) lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
nùÉJÉ±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

31) xÉÉnÖù¯ûºiÉ ̈ ÉÒ]õ®ú iÉGòÉ®ú Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 07 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

32) +xÉÊvÉEÞòiÉ xÉ³ý VÉÉäb÷hÉÒ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 07 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

33) {ÉÉhªÉÉSÉÒ nù¤ÉÉ´É IÉ¨ÉiÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

34) {ÉÉhªÉÉSÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ® +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉõ----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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35) VÉ±ÉÊxÉ:ºÉÉ®úhÉ VÉÉäb÷hÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
näùhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
EòÉMÉnù{ÉjÉä
3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ
nùÉJÉ±ÉÉ

36) ´ªÉÉ{ÉÉ®ú/´ªÉ´ÉºÉÉªÉ/ºÉÉ`öÉ ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú ¦É®ú±Éä±ÉÉ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 07 Ênù́ ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ xÉÉ-½þ®úEòiÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

37) ¨ÉÆb÷{ÉÉºÉÉ`öÒ xÉÉ-½þ®úEòiÉ 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 07 Ênù́ ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ¦É®ú±Éä±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. ®úºiÉÉ {ÉÖxÉ:ºlÉÉ{ÉxÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú
Eò®úÉ®ú

38) xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ Ê¨É³ýhÉä 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¦É®ú±Éä±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

39) {É®ú´ÉÉxªÉÉSÉä xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¦É®ú±Éä±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

40) {É®ú´ÉÉxÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¦É®ú±Éä±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

41) {É®ú´ÉÉxÉÉ nÖùªªÉ¨É |ÉiÉ 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¦É®ú±Éä±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

42) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä xÉÉ´É 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¤Énù±ÉhÉä ¦É®ú±Éä±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

43) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¤Énù±ÉhÉä 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¦É®ú±Éä±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉõ----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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44) {É®ú́ ÉÉxÉÉ/vÉÉ®úEò 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÉSÉä xÉÉ´É ¦É®ú±Éä±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
¤Énù±ÉhÉä 2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

45) ¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉäiÉ ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú ¦É®ú±Éä±ÉÉ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¤Énù±É (´ÉÉfø/Eò¨ÉÒ) +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

46) {É®ú´ÉÉxÉÉ ®úqù Eò®úhÉä ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú ¦É®ú±Éä±ÉÉ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

47) EòÉ±É¤ÉÉÁ {É®ú́ ÉÉxªÉÉºÉÉ`öÒ 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ ºÉÚSÉxÉÉ ¦É®ú±Éä±ÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

48) VÉÉÊ½þ®úÉiÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ VÉÉÊ½þ®úÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+ÉEòÉ¶ÉÊSÉx½þ {É®ú´ÉÉxÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
(Signange License) 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{É./ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É xÉ.{ÉÆ.SÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

49) ÊºÉxÉä̈ ÉÉ ÊSÉjÉÒEò®úhÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ VÉÉÊ½þ®úÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{É®ú´ÉÉxÉÉ (Movie +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Shooting License) 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{É./ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É xÉ.{ÉÆ.SÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

50) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ Ê¨É³ýEòiÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
º´ÉªÉÆ-xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
(+Éì]õÉä-Ê®úxªÉÖ+±É) 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{É./ Eäò±Éä±Éä nù®ú
Auto-renewal of xÉ.{ÉÆ.SÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ
Trade License lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

51) ¨ÉÉä¤ÉÉ<Ç±É ]õÉì́ É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ 60 Ênù́ ÉºÉ xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉEòÉ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
(Mobile Tower +VÉÇ Eäò±Éä±Éä ́ É +vÉÒIÉEò
Approval) (Ground 2. ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù/
Base Tower & Roof Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ÉÉ xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉ
Top Tower) {É®ú́ ÉÉxÉÉ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ

3. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú
<¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ
½þCEòÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ
4. ́ ÉèvÉ ¦ÉÉbä÷Eò®úÉ®úxÉÉ¨ÉÉ

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉõ----SÉÉ±ÉÚ
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5. ºlÉ³ýÉSÉÉ xÉEòÉ¶ÉÉ
(1 : 1000)
6. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒ´É®ú
]õÉì́ É®ú =¦ÉÉ®úÉªÉSÉÉ +É½äþ
iªÉÉSÉä ́ ÉèvÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
7. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ/
VÉÊ¨ÉxÉÒSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÉSÉä
xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
8. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä
+ÎMxÉ¶É¨ÉxÉ xÉÉ-½þ®úEòiÉ
nùÉJÉ±ÉÉ
9. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä
ºÉÆ®úSÉxÉÉi¨ÉEò ÎºlÉ®úiÉÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
10. {ÉªÉÉḈ É®úhÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉÒ
xÉÉ-½þ®úEòiÉ
11. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉÉMÉÊ®úEò
ºlÉÉÊxÉEò º´É®úÉVªÉ
ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉ-näùªÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
12. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ
ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®äú±É +ºÉä
<iÉ®ú +É´É¶ªÉEò {É®ú´ÉÉxÉä/
nùºiÉBä́ ÉVÉ

52) ®úºiÉÉ JÉÉänùÉ<Ç {É®ú´ÉÉxÉÉ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 30 Ênù́ ÉºÉ xÉMÉ®ú +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
näùhÉä (To Grant Road +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Cutting Permission) 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{É./ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É xÉ.{ÉÆ.SÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
3. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä
´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ
VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

53) ®úÉVªÉÉSªÉÉ JÉÉt 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 30 Ênù́ ÉºÉ EòÊxÉ¹`ö +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ, {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{É®ú́ ÉÉxªÉÉEò®úÒiÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ VÉ±ÉÊxÉ:ºÉÉ®úhÉ ́ É +vÉÒIÉEò
xÉÉMÉÊ®úEò º´É®úÉVªÉò 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉMÉ®ú Eäò±Éä±Éä nù®ú º´ÉSUôiÉÉ (¶É½þ®ú º´ÉSUôiÉÉ
ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉ-½þ®úEòiÉ {ÉÉÊ±ÉEäòSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ Ê´É¦ÉÉMÉ)
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä
(To issue NOC |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
from Municipality 3. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒiÉ ºÉnù®ú
or other Local Body +ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ/EòÉ®úJÉÉxÉÉ
for State License ½þÉähÉÉ®ú +É½äþ iªÉÉ
for Food Business) <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉõ----SÉÉ±ÉÚ
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|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ +ÉÊhÉ

ºÉnù®úSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ

½þCEòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä

4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä

´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ

VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

54) JÉÉt xÉÉånùhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 30 Ênù́ ÉºÉ º´ÉSUôiÉÉ ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉEò®úÒiÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

xÉÉMÉ®úÒ ºlÉÉÊxÉEò 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨É.xÉ.{ÉÉ. Eäò±Éä±Éä nù®ú

º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉäSÉä SÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ

+É®úÉäMªÉ Ê´É¹ÉªÉEò lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉä

xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

näùhÉä (To issue 3. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒiÉ

Health NOC by ºÉnù® +ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ/

Municipality/ EòÉ®úJÉÉxÉÉ ½þÉähÉÉ®úú

Panchayat for +É½äþ iªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä

Food Registration ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

Certificate) +ÉÊhÉ ºÉnù®úSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ

½þCEòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä

4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä

´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ

VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

55) {ÉÉhÉÒ ={ÉºÉÉ Eò®úhÉäºÉÉ`öÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú 30 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

EåòpùÒùªÉ ¦ÉÚVÉ±É ºÉ´½æþIÉhÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Ê´É¦ÉÉMÉ (+lÉ´ÉÉ <iÉ® 2. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉ.{ÉÉ.SÉÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ) ªÉÉÆSÉä EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ

xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉ- xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

Eò®úÒiÉÉ xÉÉMÉ®úÒ ºlÉÉÊxÉEò 3. xÉÉ ½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉäSÉä {ÉÉhÉÒ Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ¦ÉÉäMÉ´É]õÉú

+xÉÖ{É±É¤vÉiÉÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ PÉähÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä

näùhÉä (Issue ´É {ÉVÉÇxªÉVÉ±É {ÉÖxÉ¦ÉÇ®úhÉ

Certificate of non- Eò®úhÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä |ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉ

availability of water 4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä

from water supply ´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ

agency required VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú

for NOC for water +É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉää

abstraction from

Central Ground

Water Authority/

Relevant Authority)

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ----SÉÉ±ÉÚ
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56) ±ÉÉìËVÉMÉ ½þÉ>ðºÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉú 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þªÉÉSÉä ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ
näùhÉä +VÉÇ xÉÖºÉÉ®ú ºlÉÉÊxÉEò ºÉ½þ +ÉªÉÖCiÉ ºÉ½ +ÉªÉÖCiÉ

2. ¶ÉÉºÉxÉú ́ Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Én
Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò |É¶ÉÉºÉxÉ) |É¶ÉÉºÉxÉ)
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

57) ±ÉÉìËVÉMÉ ½þÉ>ðºÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉú 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊVÉ±½þªÉÉSÉä Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ
{É®ú´ÉÉxªÉÉSÉä xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ +VÉÇ xÉÖºÉÉ®ú ºlÉÉÊxÉEò  ÊVÉ±½þÉ ºÉ½þ ºÉ½ +ÉªÉÖCiÉ
Eò®úhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉú ́ Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +ÉªÉÖCiÉ (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Én

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù |É¶ÉÉºÉxÉ)
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä |É¶ÉÉºÉxÉ)

58) ¨ÉÆMÉ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ/ºÉ¦ÉÉMÉÞ½ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉú 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ  ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ
´ÉMÉè®äú {É®ú´ÉÉxÉÉ näùhÉä +VÉÇ xÉÖºÉÉ®ú ºlÉÉÊxÉEò ºÉ½þ +ÉªÉÖCiÉ ºÉ½ +ÉªÉÖCiÉ
(Ê¨É³ýEòiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ) 2. ¶ÉÉºÉxÉú ́ Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Én

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò |É¶ÉÉºÉxÉ) |É¶ÉÉºÉxÉ)
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

59) ¨ÉÆMÉ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉú 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ  ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ
ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þ ́ ÉMÉè®äú {É®ú́ ÉÉxªÉÉSÉä +VÉÇ xÉÖºÉÉ®ú ºlÉÉÊxÉEò ºÉ½þ +ÉªÉÖCiÉ ºÉ½ +ÉªÉÖCiÉ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉú ´Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Én
(Ê¨É³ýEòiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ) Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò |É¶ÉÉºÉxÉ) |É¶ÉÉºÉxÉ)

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

60) ¡äò®úÒ´ÉÉ±Éä xÉÉånùhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉÚSÉxÉÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ  ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä +VÉÇ xÉÖºÉÉ®ú ºlÉÉÊxÉEò ºÉ½þ +ÉªÉÖCiÉ ºÉ½ +ÉªÉÖCiÉ

2. ¶ÉÉºÉxÉú ́ Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Énù (xÉMÉ®ú{ÉÊ®ú¹Én
Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò |É¶ÉÉºÉxÉ) |É¶ÉÉºÉxÉ)
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

61) þ¦ÉÚÊ¨ÉMÉiÉ nÚù®úºÉÆSÉÉ®ú ́ ÉÉÊ½þxÉÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ® úÊ´ÉEòÉºÉ ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ |ÉvÉÉxÉ ºÉÊSÉ´É,
(+Éì{]õÒEò±É ¡òÉªÉ¤É® +VÉÇ Ê´É¦ÉÉMÉ ¶ÉÉºÉxÉ Gò¨ÉÉÆEò ºÉÆEòÒhÉÇ- iÉlÉÉ +vªÉIÉ, ¨ÉÉÊ½þiÉÒ
úEäò¤É±É) ]õÉEòhªÉÉEò®úÒiÉÉ 2. xÉMÉ®úÊ´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò 2021/CR242/ ÊVÉ±½þÉºiÉ®úÒªÉ iÉÆjÉYÉÉxÉ
{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉä. ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/ UD-20, ÊnùxÉÉÆEò nÚù®úºÉÆSÉÉ®ú ºÉÊ¨ÉiÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉ ́ É

ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/CR CR242/ 19/12/2022 ú +vªÉIÉ
242/UD-20, UD-20, ¨ÉvÉÒ±É ®úÉVªÉºiÉ®úÒªÉ
ÊnùxÉÉÆEò 19/12/2022 ÊnùxÉÉÆEò iÉ®úiÉÖnùÒxÉÖºÉÉ®ú nÚù®ú ºÉÆSÉÉ®ú
 ¨ÉvÉÒ±É Schedule 19/12/2022 60 Ênù́ ÉºÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ
III xÉÖºÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò ¨ÉvÉÒ±É
EòÉMÉnù{ÉjÉä Schedule IV

3. ¶ÉÉºÉxÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ xÉÖºÉÉ®ú ºlÉÉÊxÉEò
Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ
<iÉ®ú +É´É¶ªÉEò Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò
EòÉMÉnù{ÉjÉä

62) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ (xÉÉMÉ®úÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 45 Ênù́ ÉºÉ =tÉxÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
IÉäjÉ) ´ÉÞIÉ ºÉÆ®úIÉhÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ |É¨ÉÖJÉ +vÉÒIÉEò ÊxÉªÉÉäVÉxÉ
+ÉÊhÉ ºÉǼ ÉvÉÇxÉ 2. ¶ÉÉºÉxÉ ´Éä³ýÉä Eäò±Éä±Éä nù®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉ-
+ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1975 ´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ Eòb÷Ò±É ́ ÉÞIÉù
¨ÉvÉÒ±É Eò±É¨É 8 VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ
¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ® +É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

´ÉÞIÉ iÉÉäb÷ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉä

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ---SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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63) ®úºiªÉÉǼ É®úÒ±É JÉdä÷ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 5 Ênù´ÉºÉ xÉMÉ®ú +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¤ÉÖVÉÊ´ÉhÉääþ =nùÉ. VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

64) MÉ]õÉ®úÉ´É®úÒ±É ZÉÉEòhÉä {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 5 Ênù́ ÉºÉ EòÊxÉ¹`ö +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ {ÉÉhÉÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
ºÉÖÎºlÉiÉÒiÉ `äö´ÉhÉä =nùÉ. VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ VÉ±ÉÊxÉ:ºÉÉ®úhÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú ({ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú́ É`öÉ Ê´É¦ÉÉMÉ)

65) ¶É½þ®úÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ `äö´ÉhÉä 1. {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 1 Ênù´ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ|É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
=nùÉ. VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
2. ¶ÉÉºÉxÉ´nùÉ®äú ́ Éä³ýÉä
´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ
VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

(+´ÉÉSªÉ),
EòÉÆpùÒ (Eòx½þÉxÉ) : |É¶ÉÉºÉEò iÉlÉÉ

ÊnùxÉÉÆEò 4 BÊ|É±É, 2025. ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ,xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉ,
EòÉÆpùÒ (Eòx½þÉxÉ).

--------------------

¦ÉÉMÉ 1-+ (xÉÉ. Ê´É. {ÉÖ.) ¨É. ¶ÉÉ. ®úÉ., +. Gò. 134.

|É¶ÉÉºÉEò, xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ,ù ªÉÉÆVÉEòbÚ÷xÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ |ÉÉnäùÊ¶ÉEò ÊxÉªÉÉäVÉxÉ ´É xÉMÉ®ú ®úSÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1966 SÉä Eò±É¨É 21(2) SªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä Eò±É¨É 23(1) xÉÖºÉÉ®ú
ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ xÉMÉ®ú{ÉÆSÉÉªÉiÉ IÉäjÉÉSÉÒ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉSÉÉ <®úÉnùÉ VÉÉÊ½þ®ú Eò®úhÉä¤ÉÉ¤ÉiÉ

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò xÉ{ÉºÉÉ-EòÉÊ´É-335-2025.----

ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ xÉMÉ®{ÉÆSÉÉªÉiÉÒSÉÒ ÊnxÉÉÆEò 12 ¡òä¥ÉÖ́ ÉÉ®Ò, 2015 ®ÉäVÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ +É½ä. ÊnxÉÉÆEò 08 +ÉìMÉº]õ, 2018 ®ÉäVÉÒ ̈ É½É®É¹]Å ¶ÉÉºÉxÉ, xÉMÉ®
Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, +Énä¶É Gò. B¨ÉªÉÚBxÉ 2017-|É.Gò. 325-xÉÊ´É 18, ÊnxÉÉÆEò 19 ¨ÉÉSÉÇ, 2018 +x´ÉªÉä +É¨ÉMÉÉ´É JÉÙnÇ ªÉÉ ¨É½ºÉÖ±ÉÒ IÉäjÉÉSÉÉ ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ
xÉMÉ®{ÉÆSÉÉªÉiÉ ½qùÒiÉ xÉ´ªÉÉxÉä ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ZÉÉ±Éä±ÉÉ +É½ä. ̈ É½É®É¹]Å |ÉÉnäÊ¶ÉEò ÊxÉªÉÉäVÉxÉ ́ É xÉMÉ® ®SÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1966 SÉä Eò±É¨É 21 (2) +x´ÉªÉä xÉMÉ®{ÉÆSÉÉªÉiÉ,
ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ IÉäjÉÉSÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ ½ÉähªÉÉºÉÉ`Ò iªÉÉ IÉäjÉÉSÉÒ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ® Eò®hÉä +É´É¶ªÉEò +É½ä.

ºÉ¤É¤É, ¨É½É®É¹]Å |ÉÉnäÊ¶ÉEò ÊxÉªÉÉäVÉxÉ ´É xÉMÉ® ®SÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1966 SÉä Eò±É¨É 21 (2) SªÉÉ +xÉÙ¹ÉÆMÉÉxÉä Eò±É¨É 23 (1) +x´ÉªÉä ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ
xÉMÉ®{ÉÆSÉÉªÉiÉÒxÉä Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ® Eò®hªÉÉSÉÉ <®ÉnÉ VÉÉÊ½® Eò®hªÉÉºÉÉ`Ò |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉ¦ÉäSÉÉ ̀ ®É´É Gò. 01, ÊnxÉÉÆEò 07 BÊ|É±É, 2025 +x´ÉªÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ
Ên±ÉÒ +É½ä. iªÉÉxÉÙºÉÉ® ºÉn®SÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÊºÉvn Eò®hªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½ä.

¨É½É®É¹]Å |ÉÉnäÊ¶ÉEò ÊxÉªÉÉäVÉxÉ ́ É xÉMÉ® ®SÉxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1966 SÉä Eò±É¨É 21 (2) +x´ÉªÉä ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ xÉMÉ®{ÉÆSÉÉªÉiÉÒSªÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]
+ºÉ±Éä±ªÉÉ IÉäjÉÉSÉÒ ½qù n¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®É xÉEòÉ¶ÉÉ ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ xÉMÉ®{ÉÆSÉÉªÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ Ên´É¶ÉÒ (ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ºÉÙ̂ ªÉÉ ´ÉMÉ³ÚxÉ)
EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ́ Éä³äiÉ xÉÉMÉÊ®EòÉÆSªÉÉ +´É±ÉÉäEòxÉÉºÉÉ`Ò ̀ ä́ ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ +É½ä.

VªÉÉ xÉÉMÉÊ®EòÉÆSªÉÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ EòÉ½Ò ºÉÚSÉxÉÉ/ ½®EòiÉÒ +ºÉiÉÒ±É iªÉÉÆxÉÒ ½Ò ºÉÚSÉxÉÉ ̈ É½É®É¹]Å ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ®ÉVÉ{ÉjÉÉiÉ |ÉÊºÉvn ½Éä<Ç±É iªÉÉ iÉÉ®JÉä{ÉÉºÉÚxÉ 60
(ºÉÉ`) Ên´ÉºÉÉSªÉÉ +ÉiÉ ̈ ÉÙJªÉÉÊvÉEòÉ®Ò / |É¶ÉÉºÉEò, ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ xÉMÉ®{ÉÆSÉÉªÉiÉ ªÉÉÆSÉäEòbä ±ÉäJÉÒ º´É¯û{ÉÉiÉ tÉ´ªÉÉiÉ. Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ® Eò®iÉÉÆxÉÉ iªÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ/
½®EòiÉÒÆSÉÉ ªÉÉäMªÉ iÉÉä Ê´ÉSÉÉ® Eò®hªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

|É¨ÉÉänù BºÉ. EòÉÆ¤É³äý,
       ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ : |É¶ÉÉºÉEò,
ÊnùxÉÉÆEò 7 BÊ|É±É, 2025. xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ, ºÉÉ±ÉäEòºÉÉ.

Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉõ----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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¦ÉÉMÉ 1-+ (xÉÉ. Ê´É. {ÉÖ.) ¨É. ¶ÉÉ. ®úÉ., +. Gò. 135.

BY ADMINISTRATOR, NAGAR PANCHAYAT

Declaration of Intention to Prepare Development Plan of Salekasa

Nagar Panchayat as per section 23 (1) read with section 21 (2) of

Maharashtra Regional and Town Planning Act, 1966

NOTICE

No. NPS-KV-335-2025.----

Salekasa Nagar Panchayat was formed on 12 February, 2015. Vide Government of Maharastra Notification No. M.U.N-2017-

C.R.-325-UD-18, dated 19th March, 2018 extension of Municipal limits of Salekasa Nagar Panchayat limits to include village

Amgaon Kh. was sanctioned on 08th August, 2018. It is necessary to prepare the Development Plan for the area of Nagar

Panchayat as per section 21(2) of Maharashtra Regional and Town Planning Act, 1966 for Planned Development of the side area.

Hence, the Salekasa Nagar Panchayat by its Resolution No. 01, dated 07 April, 2025 has given consent to declare its

intention to prepare Development Plan as per provision of section 23 (1) read with section 21 (2) of Maharashtra Regional and

Town Planning Act, 1966. Accordingly, this notice is being published.

The Plan Showing boundary of the area included in Development Plan of Salekasa Nagar Panchayat is kept open for

inspection by the public on office working days. During office hours at the office of Nagar Panchayat. As required under section

23 (2) of Maharashtra Regional and Town Planning Act. 1966.

Any suggestion / Objection of the public in this regard. May be forwarded in writing to the Chief Officer/ Administrator,

Salekasa Nagar Panchayat within a period of 60 (sixty) days from the date of publication of this notice in Maharashtra Government

Gazette. The suggestion / Objection shall be duly considered while preparing the Development Plan.

PRAMOD  S.  KAMBLE,
           Salekasa: Administrator,

Daded the 7th April, 2025 Nagar Panchayat, Salekasa.

--------------------

¦ÉÉMÉ 1-+ (xÉÉ. Ê´É. {ÉÖ.) ¨É. ¶ÉÉ. ®úÉ., +. Gò. 136.

¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ, xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ,ù ªÉÉÆVÉEòbÚ÷xÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015.

VÉÉÊ½þ®ú ºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò EòÉÊ´É-xÉ{ÉÆÊ¦É-ºÉÉ.|É.Ê´É.-270-2025.----

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ½þCEò +vªÉÉnäù¶É, 2015 SªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒSªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä ̈ É½þk´ÉÉSªÉÉ ºÉä́ ÉÉ ́ ªÉÉ{ÉEò ±ÉÉäEòÊ½þiÉÉSªÉÉ où¹]õÒxÉä ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ

½þCEò +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ xÉMÉ®ú Ê´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉEòb÷Ò±É ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò. ºÉÆEòÒhÉÇ-0924-|É.Gò.32, ÊnùxÉÉÆEò 27 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú, 2024

ªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉx´ÉªÉä ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ÊxÉnæù¶É Ênù±Éä +É½äþiÉ. iªÉÉSÉ|É¨ÉÉhÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ ́ É +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É xÉÉMÉÊ®úEòÉÆxÉÉ ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näùhÉä

+É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉxÉä iÉºÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É |ÉÊºÉvnù Eò®úhÉä¤ÉÉ¤ÉiÉ ̈ ÉÉ. ={É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ. {É. |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉ±ÉªÉ ªÉÉÆSÉäEòb÷Ò±É {ÉÊ®ú{ÉjÉEò xÉ{É|ÉºÉ-EòÉ 08-DUTD-

RTS-2025-162, ÊnùxÉÉÆEò 06 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒú, 2025 ́ É®úÒ±É {ÉÊ®ú{ÉjÉEòÉx´ÉªÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ.
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ªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉ, Ê¦ÉºÉÒ SªÉÉ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉä́ ÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®äú Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä +ºÉÚxÉ ºÉnù®ú
Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +É½äþ.----

 Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉ-1

xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉ, Ê¦ÉºÉÒ

+. +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ ºÉä́ ÉäSÉä +É´É¶ªÉEò ¡òÒ ÊxÉªÉiÉEòÉ±É {ÉnùÊxÉnæù¶ÉÒiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ |ÉlÉ¨É +Ê{É±ÉÒªÉ Î´nùiÉÒªÉ +Ê{É±ÉÒªÉ

Gò. xÉÉ´É EòÉMÉnù{ÉjÉ ¨ÉªÉÉÇnùÉ ªÉÉÆSÉä {ÉnùxÉÉ¨É +ÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆSÉä +ÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆSÉä

{ÉnùxÉÉ¨É {ÉnùxÉÉ¨É

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

1) VÉx¨É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ® ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 3 Ênù´ÉºÉ VÉx¨É-¨ÉÞiªÉÖ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

To issue birth +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ 1969 +x´ÉªÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vÉÒIÉEò

certificate Eäò±Éä±Éä nù®ú (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ)

2) ¨ÉÞiªÉÖ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 3 Ênù́ ÉºÉ VÉx¨É-¨ÉÞiªÉÖ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

To issue death +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ 1969 +x´ÉªÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vÉÒIÉEò

certificate Eäò±Éä±Éä nù®ú (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ)

3) Ê´É´ÉÉ½þ xÉÉånùhÉÒ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 3 Ênù´ÉºÉ Ê´É´ÉÉ½þ xÉÉånùhÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä/To issue +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ 1998 +x´ÉªÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ +vÉÒIÉEò

marriage certificate 2. ́ ÉÉºiÉ´ªÉÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ)

3. ́ ÉªÉÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ

4. Ê´É´ÉÉ½þÉºÉÉ`öÒ ={ÉÎºlÉiÉ

ºÉÉIÉÒnùÉ®úÉÆSÉä º´ÉªÉÆPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

5. 90 Ênù́ ÉºÉÉxÉÆiÉ®ú xÉÉånùhÉÒ

+ºÉ±ªÉÉºÉ º´ÉªÉÆPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

4) ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Eò®ú =iÉÉ®úÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 3 Ênù´ÉºÉ (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä/To issue extract +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

of property tax Eäò±Éä±Éä nù®ú

5) lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 3 Ênù´ÉºÉ (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä/To issue +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

no dues certificate Eäò±Éä±Éä nù®ú

6) +) nùºiÉBä´ÉVÉÉSªÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

+ÉvÉÉ®äú ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ xÉÉånù 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

¤É) ́ ÉÉ®úºÉÉ ½þCEòÉxÉä 3. nùºiÉBä́ ÉVÉÉSÉÒ |ÉiÉ

¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ (JÉ®äúnùÒJÉiÉ/¤ÉIÉÒºÉ {ÉjÉ/

xÉÉånù |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉäù ´ÉÉ]õhÉÒ{ÉjÉ ́ É <iÉ®ú)

To issue certificate 4. ́ ÉÉ®úºÉÉ ½þCEò

of transfer of |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

property

7) ZÉÉäxÉ nùÉJÉ±ÉÉ näùhÉä/To 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 7 Ênù´ÉºÉ (ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

issue zone +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

certificate 2. 7/12 =iÉÉ®úÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

/ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ

3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/

ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ
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8) ¦ÉÉMÉ xÉEòÉ¶ÉÉ näùhÉä/To 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú {ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 3 Ênù´ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

issue part map +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. 7/12 =iÉÉ®úÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

/ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ

3. ¨ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ/

ÊºÉ]õÒ ºÉ´½æþ =iÉÉ®úÉ

9) ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É {É®ú´ÉÉxÉÉ näùhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 60 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

To issue building +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

permission 2. ́ ÉÉºiÉÖÊ´É¶ÉÉ®únùÉSÉÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

nùÉJÉ±ÉÉ

3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä

4. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +É®úÉJÉb÷É

xÉEòÉ¶ÉÉ 5 |ÉiÉÒ

5. ̈ ÉÉäVÉhÉÒ xÉEòÉ¶ÉÉ

6. ̈ ÉÆVÉÚ®ú ®äúJÉÉÆEòxÉÉSÉÒ

|ÉiÉ

10) VÉÉäiÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

To issue plinth +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

completion 2. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É |ÉÉ®Æú¦É Eäò±Éä±Éä nù®ú

certificate |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

11) ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ   ú 30 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

To issue occupancy +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

certificate 2. ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É |ÉÉ®Æú¦É Eäò±Éä±Éä nù®ú

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

3. VÉÉäiÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

4. PÉ®ú ̈ ÉÉ±ÉEò/´ÉÉºiÉÖÊ´É¶ÉÉ®únù

ªÉÉÆSÉä {ÉÚhÉÇi´ÉÉSÉä º´ÉªÉÆPÉÉä¹ÉhÉÉ{ÉjÉ

12) xÉ³ý VÉÉäb÷hÉÒ näùhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

To issue new water +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

connection 2. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

EòÉMÉnù{ÉjÉä

3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ

nùÉJÉ±ÉÉ

13) VÉ±ÉÊxÉ:ºÉÉ®úhÉ VÉÉäb÷hÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

näùhÉä/To issue +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É® ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

drainage/sewer 2. VÉÉMÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

connection EòÉMÉnù{ÉjÉä

3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ

nùÉJÉ±ÉÉ

14) xÉ´ªÉÉxÉä Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

/New tax +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

assessment 2. ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉ-1----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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15) {ÉÖxÉ:Eò®ú +ÉEòÉ®úhÉÒ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Re-assessment +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

of tax

16) Eò®úÉSÉÒ ̈ ÉÉMÉhÉÒ{ÉjÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 03 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

iÉªÉÉ® Eò®úhÉä/To +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

prepare tax Eäò±Éä±Éä nù®ú

demand notice

17) Eò®ú¨ÉÉ¡òÒ Ê¨É³ýhÉä/To 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 07 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

get Tax Exemption +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

18) ®úÊ½þ´ÉÉºÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉÆxÉÉ Eò®úÉiÉ ºÉÚ]õ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Ê¨É³ýhÉä/To get 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
exemption from xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ
tax to the
unoccupied properties

19) º´ÉªÉÆ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ/Self 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
valuation +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä nù®ú

20) +ÉIÉä{É xÉÉånùÊ´ÉhÉä/To 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
record objections +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

21) ={É Ê´É¦ÉÉMÉÉ¨ÉvªÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ/ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Division of 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
property in xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ
sub-division 3. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÒ

EòÉMÉnù{ÉjÉä (JÉ®äúnùÒJÉiÉ,
´ÉÉ]õhÉÒ{ÉjÉ,¤ÉIÉÒºÉ{ÉjÉ <.)

22) ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ {ÉÉb÷hÉä ́ É 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ   ú 15 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{ÉÖxÉ:¤ÉÉÆvÉhÉÒ Eò®ú +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

+ÉEòÉ®úhÉÒ/Tax 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

assessment on xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

demolishing and

reconstruction of

the property

23) ¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉiÉ ¤Énù±É 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 07 Ênù́ ÉºÉ Eò®ú ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Eò®úhÉä/To change +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

ownership rights 2. ̈ ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEò Eäò±Éä±Éä nù®ú

EòÉMÉnù{ÉjÉä

3. lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ

nùÉJÉ±ÉÉ

Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉ-1----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)
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24) xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ +ÉEòÉ®úÉ¨ÉvªÉä 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¤Énù±É Eò®úhÉä/To +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

change size of 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

water connection xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

25) iÉÉi{ÉÖ®úiÉä/EòÉªÉ¨Éº´É¯û{ÉÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 07 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉ³ýVÉÉäb÷hÉÒ JÉÆb÷ÒiÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
Eò®úhÉä/To disconnect 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
temporary/permanent  xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ
water connection

26) {ÉÖxÉVÉÉäb÷hÉÒ Eò®úhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Reconnect the +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
connection 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

27) ´ÉÉ{É®úÉ¨ÉvªÉä ¤Énù±É Eò®úhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Change in use +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

28) {ÉÉhÉÒ näùªÉEò iÉªÉÉ®ú Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉä/To prepare +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò
water bill Eäò±Éä±Éä nù®ú

29) {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ/ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Plumber License +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

30) {±ÉÆ¤É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ  ú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä/ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ +vÉÒIÉEò
Renewal of 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
Plumber License xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

31) xÉÉnÖù¯ûºiÉ ̈ ÉÒ]õ®ú iÉGòÉ®ú 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú  ú 07 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉä/To complaint +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
about faulty meter Eäò±Éä±Éä nù®ú

32) +xÉÊvÉEÞòiÉ xÉ³ý VÉÉäb÷hÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ   ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú Eò®úhÉä/To +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Unauthorized Eäò±Éä±Éä nù®ú
Water Connection

33) {ÉÉhªÉÉSÉÒ nù¤ÉÉ´É IÉ¨ÉiÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ   ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú/Complaint +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
about water Eäò±Éä±Éä nù®ú
pressure

34) {ÉÉhªÉÉSÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ú ú 03 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú́ É`öÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
iÉGòÉ®ú/Complaint +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
about quality of Eäò±Éä±Éä nù®ú
water

Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉ-1----SÉÉ±ÉÚ
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35) ´ªÉÉ{ÉÉ®ú ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ºÉÉ ö̀É ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú ¦É®ú±Éä±Éä xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú 07 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Eò®úhÉäºÉÉ`öÒ xÉÉ-½þ®úEòiÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ Ê¨É³ýhÉä/ Eäò±Éä±Éä nù®ú
Trade NOC

36) ¨ÉÆb÷{ÉÉºÉÉ`öÒ xÉÉ-½þ®úEòiÉ 1. ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú  ú 07 Ênù́ ÉºÉ ®úSÉxÉÉ ºÉ½þÉªÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä/ ¦É®ú±Éä±Éä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Mandap NOC 2. ®úºiÉÉ {ÉÖxÉºlÉÉÇ{ÉxÉÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú

Eò®úÉ®ú

37) xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ Ê¨É³ýhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Getting New +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Licenses 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

38) {É®ú́ ÉÉxªÉÉSÉä xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú ú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Renewal of +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Licenses 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

39) {É®ú´ÉÉxÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Transfer of +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Licenses 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

40) {É®ú́ ÉÉxÉÉ nÖùªªÉ¨É |ÉiÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Duplicate Copy of +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Licenses 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

41) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä xÉÉ´É 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¤Énù±ÉhÉä/ Change in +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

name of business 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

42) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¤Énù±ÉhÉä/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

Change the +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

business 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

43) {É®ú́ ÉÉxÉÉ/¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÉSÉä 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

xÉÉ´É ¤Énù±ÉhÉä/Change +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

the business 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

holder/Partner xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

44) ¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉäiÉ ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú ¦É®ú±Éä±Éä xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¤Énù±É (´ÉÉfø/Eò¨ÉÒ)/ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò

Change Eäò±Éä±Éä nù®ú

number of

partners (increase/

Decrease)

Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉ-1----SÉÉ±ÉÚ
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45) {É®ú´ÉÉxÉÉ ®úqù Eò®úhÉä/ ªÉÉäMªÉ |ÉEòÉ®äú ¦É®ú±Éä±ÉÉ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
Cancellation of +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Licenses Eäò±Éä±Éä nù®ú

46) EòÉ±É¤ÉÉÁ {É®ú́ ÉÉxÉÉºÉÉ ö̀Ò 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ ºÉÚSÉxÉÉ/ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Notice for renewal 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
of expired Licenses xÉºÉ±ªÉÉSÉÉ nùÉJÉ±ÉÉ

47) VÉÉÊ½þ®úÉiÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
+ÉEòÉ¶ÉÊSÉx½þ {É®ú´ÉÉxÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
(Signange License) 2. xÉ.{É. SÉÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

48) ÊºÉxÉä̈ ÉÉ ÊSÉjÉÒEò®úhÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{É®ú´ÉÉxÉÉ (Movie +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Shooting License) 2. xÉ.{É. SÉÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

49) ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 15 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
º´ÉªÉÆ-xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
(+Éì]õÉä-Ê®úxªÉÖ+±É) 2. xÉ.{É. SÉÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
Auto-renewal of EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ
Trade License xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

50) ¨ÉÉä¤ÉÉ<Ç±É ]õÉì́ É®ú {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉú 60 Ênù́ ÉºÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
(Mobile Tower +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Approval) (Ground 2. ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉ Eäò±Éä±Éä nù®ú
Base Tower & Roof Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ÉÉ
Top Tower) {É®ú́ ÉÉxÉÉ

3. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ
¨ÉÉ±ÉEòÒ ½þCEòÉSÉÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ
4. ́ ÉèvÉ ¦ÉÉbä÷Eò®úÉ®úxÉÉ¨ÉÉ
5. ºlÉ³ýÉSÉÉ xÉEòÉ¶ÉÉ
(1 : 1000)
6. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒ´É®ú
]õÉì́ É®ú =¦ÉÉ®úÉªÉSÉÉ +É½äþ
iªÉÉSÉä ́ ÉèvÉ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
7. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSªÉÉ/
VÉÊ¨ÉxÉÒSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÉSÉä
xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
8. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä
+ÎMxÉ¶É¨ÉxÉ xÉÉ-½þ®úEòiÉ
nùÉJÉ±ÉÉ
9. ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSÉä
ºÉÆ®úSÉxÉÉi¨ÉEò ÎºlÉ®úiÉÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉ-1----SÉÉ±ÉÚ
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10. {ÉªÉÉḈ É®úhÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä
xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
11. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉÉMÉ®úÒ
ºlÉÉÊxÉEò º´É®úÉVªÉ
ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉ-näùªÉ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
12. ¶ÉÉºÉxÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ
ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®äú±É +ºÉä
<iÉ®ú +É´É¶ªÉEò {É®ú´ÉÉxÉä/
nùºiÉBä́ ÉVÉ

51) ®úºiÉÉ JÉÉänùÉ<Ç {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ 30 Ênù́ ÉºÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
näùhÉä (To Grant Road +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
Cutting Permission) 2. EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
xÉ´ÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ́ É xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ 3. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ Éä³ýÉä

´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ
VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

52) ®úÉVªÉÉSªÉÉ JÉÉt 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú 30 Ênù́ ÉºÉ º´ÉSUôiÉÉ ÊxÉ®úÒIÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
{É®ú́ ÉÉxªÉÉEò®úÒiÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +vÉÒIÉEò
xÉÉMÉ®úÒ ºlÉÉÊxÉEò 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉäSÉä xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ 3. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒiÉ ºÉnù®ú
näùhÉä (To issue NOC +ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ/EòÉ®úJÉÉxÉÉ
from Municipality ½þÉähÉÉ®ú +É½äþ iªÉÉ
or other Local Body <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ
for State License |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ +ÉÊhÉ
for Food Business) ºÉnù®úSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ

½þCEòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ
EòÉMÉnù{ÉjÉä
4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä
´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ
VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

53) JÉÉt xÉÉånùhÉÒ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉú 30 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ
|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉEò®úÒiÉÉ +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ |É¨ÉÖJÉ +vÉÒIÉEò
xÉÉMÉ®úÒ ºlÉÉÊxÉEò 2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú
º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉäSÉä xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
+É®úÉäMªÉ Ê´É¹ÉªÉEò 3. VªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒiÉ
xÉÉ-½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ºÉnù® +ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ/
näùhÉä (To issue EòÉ®úJÉÉxÉÉ ½þÉähÉÉ®úú
Health NOC by +É½äþ iªÉÉ <¨ÉÉ®úiÉÒSÉä
Municipality/ ¦ÉÉäMÉ´É]õÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ
Panchayat for +ÉÊhÉ ºÉnù®úSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ
Food Registration ½þCEòÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä
Certificate) 4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä

´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ
VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú
+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä
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54) {ÉÉhÉÒ +xÉÖ{É±É¤vÉiÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ®{ÉÉÊ±ÉEòÉ 30 Ênù́ ÉºÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä +VÉÇ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ +vÉÒIÉEò

2. lÉEò¤ÉÉEòÒ Eäò±Éä±Éä nù®ú

xÉºÉ±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

3. xÉÉ ½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ¦ÉÉäMÉ´É]õÉú

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ PÉähÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä

´É {ÉVÉÇxªÉVÉ±É {ÉÖxÉ¦ÉÇ®úhÉ

Eò®úhÉä¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä |ÉÊiÉYÉÉ{ÉjÉ

4. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä

´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ

VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

55) ±ÉÉìËVÉMÉ ½þÉ>ðºÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä  ú 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ ºÉ½þ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ ºÉ½

näùhÉä +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É

2. ¶ÉÉºÉxÉú ́ Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò xÉÉMÉ{ÉÖ®ú

56) ±ÉÉìËVÉMÉ ½þÉ>ðºÉ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ ºÉ½þ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ ºÉ½

{É®ú´ÉÉxªÉÉSÉä xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É

Eò®úhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉú ́ Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò xÉÉMÉ{ÉÖ®ú

57) ¨ÉÆMÉ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ/ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ ºÉ½þ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ ºÉ½

ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þ ́ ÉMÉè®äú {É®ú́ ÉÉxÉMÉÒ +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É

näùhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉú ´Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò xÉÉMÉ{ÉÖ®ú

58) ¨ÉÆMÉ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ/ºÉ¦ÉÉMÉÞ½þ 1. Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä 30 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ ºÉ½þ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ ºÉ½

´ÉMÉè®äú {É®ú´ÉÉxªÉÉSÉä +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É +ÉªÉÖCiÉ, xÉ{É|É

xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä 2. ¶ÉÉºÉxÉú ´Éä³ýÉä ´Éä³ýÒ ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ

+É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò xÉÉMÉ{ÉÖ®ú

59) ¡äò®úÒ´ÉÉ±Éä xÉÉånùhÉÒ þ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä  ú 15 Ênù́ ÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

|É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ näùhÉä +VÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ, ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ,

2. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ´Éä³ýÉä ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®úÉ´É®ú xÉ{É|É xÉ{É|É Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É ÊxÉÎ¶SÉiÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ

+¶ÉÒ <iÉ®ú +É´É¶ªÉEò Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú xÉÉMÉ{ÉÖ®ú

EòÉMÉnù{ÉjÉä

Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉ-1----SÉÉ±ÉÚ

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)



46 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ BEò-+ xÉÉMÉ{ÉÚ® Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ {ÉÖ®ú´ÉhÉÒ, BÊ|É±É 17-23, 2025/SÉèjÉ 27-´Éè¶ÉÉJÉ 3, ¶ÉEäò 1947

60) þ¦ÉÚÊ¨ÉMÉiÉ nÚù®úºÉÆSÉÉ®ú ́ ÉÉÊ½þxÉÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É xÉMÉ® úÊ´ÉEòÉºÉ xÉMÉ® úÊ´ÉEòÉºÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ÊVÉ±½þÉ Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

(+Éì{]õÒEò±É ¡òÉªÉ¤É® +VÉÇ Ê´É¦ÉÉMÉ ¶ÉÉºÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ¶ÉÉºÉxÉ ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ, ºÉ½þ-+ÉªÉÖCiÉ,

úEäò¤É±É) ]õÉEòhªÉÉEò®úÒiÉÉ 2. xÉMÉ®úÊ´ÉEòÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò xÉ{É|É xÉ{É|É Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ

{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉä. ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Gò¨ÉÉÆEò ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/ ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ

[Permission for ºÉÆEòÒhÉÇ-2021/CR CR242/ CR242/ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ SÉÆpù{ÉÖ®ú xÉÉMÉ{ÉÖ®ú

establishment of 242/UD-20, UD-20, UD-20,

of under-ground ÊnùxÉÉÆEò 19/12/2022 ÊnùxÉÉÆEò ÊnùxÉÉÆEò

Cable Infrastructure  ¨ÉvÉÒ±É Schedule 19/12/2022 19/12/2022

(Optical Fibre III xÉÖºÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò ¨ÉvÉÒ±É ¨ÉvÉÒ±É

Cable)] EòÉMÉnù{ÉjÉä Schedule IV iÉ®úiÉÖnùÒxÉÖºÉÉ®ú

3. ¶ÉÉºÉxÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ xÉÖºÉÉ®ú ºlÉÉÊxÉEò 60 Ênù́ ÉºÉ

Ê´ÉÊ½þiÉ Eò®úÒ±É +¶ÉÒ ºiÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ

<iÉ®ú +É´É¶ªÉEò Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò

EòÉMÉnù{ÉjÉä

61) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉÉMÉ®úÒ 1.Ê´ÉÊ½þiÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ºlÉÉÊxÉEò úºiÉ®úÉ´É®ú 45 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

IÉäjÉ ´ÉÞIÉ ºÉÆ®úIÉhÉ +VÉÇ Ê´ÉÊ½þiÉ {ÉrùiÉÒxÉä ´ÉÞIÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ÊxÉªÉÉäVÉxÉ ÊxÉªÉÉäVÉxÉ

+ÉÊhÉ ºÉǼ ÉvÉÇxÉ 2. ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äú ́ Éä³ýÉä ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±Éä±Éä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉ-

+ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1975 ´Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÒ ¶ÉÖ±Eò ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ Eòb÷Ò±É ́ ÉÞIÉù

¨ÉvÉÒ±É Eò±É¨É 8 VÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ <iÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ

¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®  +É´É¶ªÉEò EòÉMÉnù{ÉjÉä

´ÉÞIÉ iÉÉäb÷ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉä

62) ®úºiªÉÉǼ É®úÒ±É JÉdä÷ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ ºlÉÉÊxÉEò úºiÉ®úÉ´É®ú 05 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ|É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

¤ÉÖVÉÊ´ÉhÉääþ =nùÉ.VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ ¶ÉÖ±Eò

63) MÉ]õÉ®úÉ´É®úÒ±É ZÉÉEòhÉä {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ ºlÉÉÊxÉEò úºiÉ®úÉ´É®ú 05 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ|É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

ºÉÖÎºlÉiÉÒiÉ `äö´ÉhÉä =nùÉ. VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ ¶ÉÖ±Eò

64) ¶É½þ®úÉiÉ º´ÉSUôiÉÉ `äö´ÉhÉä {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ +VÉÇ =nùÉ. ºlÉÉÊxÉEò úºiÉ®úÉ´É®ú 01 Ênù́ ÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ|É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ

=nùÉ. VÉÒ+Éä ]ìõMÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä +vÉÒIÉEò

Eäò±Éä±Éä ¡òÉä]õÉä <iªÉÉnùÒ ¶ÉÖ±Eò

+SÉÇxÉÉ ´ÉÆVÉÉ®úÒä,
Ê¦ÉºÉÒ ú: ¨ÉÖJªÉÉÊvÉEòÉ®úÒ,

ÊnùxÉÉÆEò 6 ̈ ÉÉSÉÇ, 2025. xÉMÉ®ú {ÉÆSÉÉªÉiÉù, Ê¦ÉºÉÒ.

Ê´É´É®úhÉ {ÉjÉ-1----SÉÉ±ÉÚ
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